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JORNADA 


Dicen dentro Franco , y Aurelio, 


mc huyais , que yo folo foy. 
Aurel. Algun diablo es; que elperamos ? 
Salen Lesbia, y Lucrecia con mantos, 
Lucr. Tapate , Lesbia , y huyamos: 
figueme. Lesb, Temblando voy. 
Franc. Siguelas, Dato. Dato.Ello intento. 
Lucr. Doblemos prefto la efquina, 
que nos pueden ver. Lesb. Camina, 
que ya ganamos el viento. Vanfe. 
Sale Dato.No [e han de elcapar, (i puedo, 
que pues huyo elte furor, 
1 no las alcanza amor, 
las ha de alcanzar mi miedo. Vafe. 
Salen Aurelio , y otros , acuchillandofe con 
Franco , Y quedafe enmedio de ellos , y al 
retirarfe los unos , le cogen los otros 
por detrás, 
Franc. Todo el Infierno horrorofo 
en mi (lus furias previene. 
Aurel. Ya por la gente que viene, 
retirarnos es forzofo; 
mas yo bulcare ocafion, 


PRIMER A. 


fi aqui elte indulto le vale. Van/e, 
Uno. Elte es mejor. Otro. Dale , dale. 
Franc. Ha vil canalla! a traicion ? 

aunque ya en el fuelo eftes, 

te he de matar , vive Dios. 
Otro. Tén , por la Madre de Dios- 

del Carmen , que no me des. 
Franc. La langre, hombre, me has elado ! 

qué aguardas > ya no me vés 

fin accion? Valgate , pues, 

tan foberano fagrado. 

Y entre tanta maldad mia, 

tanta blasfemia , y furor, 

firva de freno á mi error 

el relpeto de MARIA. Vafe el hombre. 

En mi feña no imagino 

de Chriftiano , fino es ya 

efta atencion , que me dá 

fu Efcapulario Divinos 

que aunque duro el corazon, 

tanto al vicio fe ha entregado, 

que de Dios vive olvidado, 

conlervo efta devocion: 

porque ya que allá mi zelo 

A no 
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no pueda tener lugar, e 
figuiera paja llamar 

quiero efta aldaba en el Cielo. 
Mas ya, que, aun no compaísivos, 
¿Mis rigores fueron puerto, 
cómo fin quedar yo muerto 

le fueron los otros vivos ? 

Aunque fueran veinte mas, 


sh 


¿” Oy, a mi brazo valiente, - 

ES han de morir. Sale Manfo. 
$ e 
E. Manf. Franco , tente. 


Franc.Quién llama? Manf. Hijo,dónde vás? 

Franc. Luego buelvo. El 
* Manf. Dónde , 9 quando? 

:Franc.Por vida::- Manf. Ten,no has deirte. 
+ Franc.Dexame,padre. Manf.No has de irte, 
E - 9 has de llevarme arraftrando. 

4 Franc.Que haceis, padre? alzad del [uelo, 
vos OS haceis elte ultraje: 

que aísi mi colera araje! 

qué quiere de mi oy el Cielo? 

Manf. No mi prudente confejo, 

hijo , el relpeto te deba, 

nt el ler tu padre te mueva, 
fino efte llanto en un viejo. 
Toda Sena alborotada 
tienen oy tus delvarios, 
todos fon oprobios mios; 

y aunque eftá efcandalizada, 
nadie le atreve, ni el Juez, 
d. reportarte fiquiera. 

Franc. Pues fi alguno le atreviera, 

bolviera fegunda vez? | 

Manf. Qué ocafion huvo , hijo mio, 

Pára tan grande rumor? 
que ha fido > Franc, Nada , feñor. 

Manf. Dónde ibas> Franc. Qué delvario |! 
Manf. Dimelo, aísi Dios te guarde. 
Franc. Iba, ya que me amohinas, 

a matar quatro gallinas, 

mas por ti lo hare á la tarde. 
Manf. Ay hijo ! no te aconlejo, 

que hagas tal , que mi regalo 

lolo es, que tú no feas malo. 
Franc.Qué bien que lo entiende el viejo ! 

Iba, porque de efle modo 

en entenderlo no tardes, 

a matar quatro cobardes, 
Minf. Valgame Dios | 


FEST 
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Franc. A mi, y todo. 
Manf. Pues qué ha fido la ocafon > 
Franc. No es para decirla á ti. 
Manf. No me la niegues, aísi 
te alcance mi bendicion. | 
Franc. De relpeto , y de temor Ape 
que le tengo , fi 4 decir 
lo llego , por no mentir, 
he de contarle mi amor. 
Manf. Ya mi atencion [e apercibe, 
Franc. Yo vi en el prado una Dama, 
que ni sé como fe llama, 
ni quien es , ni donde vive. 
Parecióme muy airofa, 
miréla , y aca en fecreto 
yo me enamoré en efero, 
que vive Dios , que es hermofa: 
no osé decirla ignorante 
efto de anfias , y memorias, 
que yo no sé mas hiftorias, 
que hablar claro , y adelante. 
Fuele , y mi pena fintió, 
ya que huyendo fe me fuera, 
no haverla dicho fiquiera, 
Reyna mia , O qué se yo. 
Oy al falir de Ja Mifla 
la vi, feguila al inftante, 
perdio en el camino un guante, 
fui a cogerle , y tan aprila 
como yo , un mozo pulido, 
medias de pelo al delgaire, 
de eltos de puntas al aire 
en la capa, y el veltido, 
que fiempre á atencion provoca, 
antes que los labios abra, 
retruecano en la palabra, 
y fruncimiento en la boca, 
alargó con bizarria 
la mano á tomarme el guante, 
a lo de, fuelte el vergante; 
pero yo, pueftas las mias 
en fu pecho, y en mi elpada, 
en la pared con el di, 
que á dar de cabeza, alli 
quedára como pellada, 
La efpada con arrogancia 
facó , y otros Camafeos, 
con muchiísimos meneos, 
y poquiísima fubfancia. 


Yo 
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Yo pensé, al verme en un tris, 
por uno , y por otro lado 
de tanto mono cercado, 
que era danza de Paris. 
La Dama huyó, y yo, que eftaba 
mirandola á que fe fuelle, 
dixe a Dato la figuieffe 
mientras que yo los mataba. 
Fuele , y 4 tan búena luz 
quedo la obra comenzada, 
que 4 la primer fantiguada 
le me pufieron en cruz. 
Los que delante tenia, 
los pies me fueron gloffando, 
porque ellos iban facando 
tantos como yo metia. 
Huyeron con Barrabás, 
y uno, que á mis pies halle, 
le libró por no sé que, 
fuele con Dios, y no hay mas. 
Manf. Franco , hijo mio , 4 que fiera 

no moviera dolor tanto? : 
que piedra un llanto no altera > 
que aun una piedra no hiciera 
tal refiftencia á mi llanto. 
Que privilegio aflegura 
eu libertad , y furor? 
La Jufticia , tu locura 
difsimulando , madura 
el cafligo de tu error. 
De fu Republica en Sena 
[oy un pobre Ciudadano, 
que al trabajo fe condena; 
y fi come acafo , cena 
de la. labor de fu mano. 
Mi pobre hacienda he vendido 
para darte eftimacion, | 
con ella al Eftudio has ido; 
mas tú folo has aprendido 
2 no tener corazon. 
Aprendifte 4 fer cruel, 
vengativo, y jugador, 
fa ley, y fin Dios, infiel; 
Pero fi lo eres con el, 
de que fe ofende mi amor? 

an malo debes de fer, 
porque has perdido en efeto 
quanto bien puedes tener; 


que el que á Dios pierde el refpeto, 


no tiene ya que perder. 

Qué Santo en el Cielo havra 

no de tu lengua ofendido 2 

Honralos fiquiera aca, 

porque de fu injuria allá 

ninguno fe ha defendido. 

Todos te temen , y a [er 

Megan ya por varios modos 

enemigos 5 que 4 mi ver, 

aquel a quien temen todos, 

a todos debe temer. 

Solo oigo quexas , y enojos; 

y mi llanto es tu difculpa, 

porque viendo eftos delpojos, 

vén , que yo lavo tu culpa 

con el agua de mis ojos. 

Toda mi hacienda has jugado, 

lolo elte pobre veítido, 

que me cubre , me has dexado, 

que á fer de ti refervado, 

el no valer le ha valido. 

Blanco el cabello me hallo, 

que tu tirania ingrata 

pudo a pefares mudallo, 

Íino es que para jugallo 

me lo hayas buelto de plata. 

Y fin duda , que 4 jugar 

mis canas vás en rigor, 

porque defpues de llorar, 

hay veces que de dolor 

me las haces arrancar. 

Buelve á enmendar tu torpeza, 

Franco , por tu miímo honor; 

que en el que ciego tropieza, 

quando el caer es flaqueza, 

el levantaríe es valor. 
Franc. Haz mas corta la oracion, 

padre , para corregirme, 

que por Dios, que en mi atencion, 

iba tan largo el Sermon, 

que he eftado para dormirme. 
Manf. Mi razon no te ha movido? 
Franc.Que razon > Manf. No la conoces? 
Franc. A quien > 
Manf. Pues no me has oido? 
Franc. Si , pero yo no he entendido 

mas , que has dado muchas voces. 
Sale Dato. Perdieroníe en concluñion, 

el demonio que las: halle: | 

Az mas 





mas bueltas di por la calle, 
que el afno de San Anton. 
Franc. Dato? Dato.En vano me apellidas. 
Franc. Qué no las. has conocido ? 
Dato. Antes 1, pues he labido, 
que lon mugeres perdidas. 
Franc. Qué dices > de que lo infieres? 
Dato. De no hallarlas, 
Franc. Calla. Dato. Callo. :' y 
Franc. Tú las infamas > 
Dato. Si no las hallo, 
qué mas perdidas las quieres >-' 
Franc. lofame , fuifte á perderlas ? 
matarte es poco. Dato. Elfo no, 
pues he de perecer yo, 
porque no parezcan ellas? 
Manf. Tú de [lu excello , villano, 
eres caula. Dato. Yo , por qué? 
vive Dios, que no feré 
caula yo de uu Efcribano. 
Manf. Si a verte en mi cala llego, 
te he de dar la muerte , loco. 
Dato. Tén al viejo, que vé poco, 
y dará palo de ciego. 
Franc. Señor , qué quieres de mi? 
Manf. "Tú defprecias mi confejo ? 
delefperado te dexo, 
quedate 5 mas ay de t1! 
y plegue a la indignacion 
del Cielo , 4 quien cu maldices::- 
Franc. Tente, leñor. Manf.Que me dices? 
Franc, Que no me eches maldicion.' 
Manf. Con ella obligarte quiero. 
Franc. Pues si no me he de enmendar, 
lolo fervirá de echar 
la foga trás del caldero. 
Manf, Pues iréme , y con mi: llanto 
2 Dios por tu error moviendo, 
2: voces iré diciendo::- 
Franc. Que dices > 
Manf. Que te haga un Santo. Vaf. 
Franc. No fino un demonio. Dato. Amen. 
Franc. Que dices? que por San Pablo::- 
Dato. Yo , que te haga Dios un diablo: 
Franc. Ello me eftará mas bien: 
Corrido eltoy , y muriendo 
de que las hayas perdido. 
Dato. No. quedo yo mas corrido 
de haverlas ido figuiendo ? 


San Franco de. Sena, 


metieronfe en el ceatro > 
cómo de ti [e apartaron ? 
Dato. Señor , como no pararon, 


Franc, Pues 


las perdi al primer encuentro; 
mas aunque ella no fe halle, 
la calle sé donde elta. 
Franc. Siendo aísi , hallarla fera ' 
cierto.: Dato. Ello como en. la calle. 
Franc. Vive Dios , que la he de hallar, 
íi mil vidas aventuro. 
Dato. Y lo: juras? Franc. Y lo juro.: 
Dato. Jelus , pues no hay que dudar: 
mas fi no fabes [lu nombre, 
que es lo que intentas hacer > 
Franc. Sea quien fuere , no es muger? 
Dato. Mas no fino fuera hombre: 
y Í es principal, y fobre- 
lo tal , para decir no, 
fueíle muy. rica? Franc. Pues yo 
para que la quiero pobre? 
Dato, Y fi moftrafle delden, 
y fuelle dura? Franc. Ablandarla. 
Dato, Y fino quiere? Franc. Matarla. 
Dato. Viye Dios: , que has dicho bien: 
mueran eftas focarronas, 
ingrata no ha de quedar; 
lo primero he de matar 
ciento y cincuenta gorronas. 
Franc. Por que? : E 
Dato. Porque traen por flor, 
en qualquier lance, el no quiero; 
y en parandofe á un Cochero, 
huirán de un Comendador. 
Franc. Vamos , que entre las Eftrellas 
li eftuviera, la he de hallar. 
Dato. Mas antes me has de dexar 
ir á matar una de ellas. 
Franc.A quién? Dato. Una que me evfada, 
una bermeja infolente, 
que fiendo calva de frente, 
no me quilo dar entrada. 
Franc. Ven ya. Dato. Donde, feñor mio ? 
Franc. A. efía calle , y al Infierno. 
Dato. Vamos y que es 2012 Invierno, 
por allá no hara frio, 
Salen Lesbia , y Lucrecia. 
Lesb. Lucrecia , fleñora mia? 
Lucr. Qué tienes? Lesb, Mucho contento: 
ventura ha fido efcaparnos, 
con 





con tal azár, del encuentro: *.., 

tu hermane en la calle eftaba. % 
Lucr. Pues fino fuera por ello, ; 

me viniera yo fin vers 6 


en qué paraba? me mitiéto Lu 







por vér unas cuchilladas, | 
y mas quando fon de zelos. e 
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Llega con ;feñora mia? 
- feñor Don Tris., que hay de nuevo 2 
%¿ueftos lodos infufribles, ¡3 
que aunque pie con:mas tientoy,;. 
no puede un hombre andar limpios 


O . ; 
:- limpio viene ufted , y bueno: 
como hace tanta humedad, - 


Lesb. Pero el guante > Lucr. De la mano fesengrafía de fuerte el pelo, 






fe le quite.. Lesb. Eflo fue bueno. 


le arrojo. con todos ellos 00» 
que airofo«faco:la efpada! == ** 

Lesb. No anduvo menos Aurelio. 

Lucr. En él no lo admiro yo; 
pero en, un hombre plebeyos 
que aunque yo no le conozco, 
no tiene traza de menos, 
fue refolucion- bizarra; 

y fi no lo eftorya el rielgo a 
de que me vielfe mi hermano, > 
que aunque es infufrible 5 y necio, 
muertos , Lesbia , nueltros padres. 
en efle lugar le tengo, <: 
viera toda la pendencia- 

con muchiísimo fofsiego;: 

porque yo no foy de aquellas, 
que al vér defnudo el acero, 

las mata, y de un raton huyen, 
como fi fueran de quelo. 

Lesb. Bien haya tu inclinacion 
tan dada á colas de aliento, 

y no a linduras menguadas 
de galanes de efpejuelo. 

Lucr: Ay , Lesbia , no me los mientes ! 
efíos hombres me-dán miedo, 
porque eftoy temiendo el verme 
calada con uno de ellos; 
que las aguas , y los peynes 
me gafte , y fi no tenemos 
mas de uno , que cada día 
riñamos por el efpejo. 

Lesb. Ello dices > del falario,- 
por [ervirte , quito. el tercios: 
Señoras , que haya quien fufra 
un lindo en un galanteo ! 

El viene fiempre de un modo» 
facudiendo el ferreruelo, | 
ajuftando la valona,' 


y igualandole el cabello. 


«47 


AS 


e se 


2 cf que fi no haciendole trenzas, 
Lucr.Que bizarro el picaron .. . :% 


¿no puedo traerlo hueco. 
Pero affegurole á ulted, 

“que el picaro del Barbero 
me hizo quedar oy fin Milla: 
Jelus , qué torpe , y que necio! 
Seis veces me erro el vigotes 

es ge tiene gran: «pie , y cierto 
que no:bizo mucho en: errarles 5 
Lidio con mil majadeross.. 
no hay Saítre quesacierte a hacerme, 
la cintura , porque tengo: 
media: vara «muy: efcafas-- : 
cierto que es poco, y 2un meno: 
pá los ade Melba zo! Aye 
es la cola que Mas temo. 0. . 
que quantos criados «hallo 

cengan los pies de Gallegos; 

fi hallára uno con pies chicos, 
me eftrenára por lo menos 

los zapatos , me ahorrára 

el afan del Zapatero, 

que mé: tienen deftruidas 

todas Jas medias de pelo. 

Y que haya muger, que necia 

fe pague de eftos muñecos! 
Mugeres de Barrabas, 

quered hombres que hablen recio, 
que monos en tiple , fon 

capones dos puntos menos. 

Mas dexando efto , [eñora, 

en qué pararia el empeño 2 
Lucr. Lesbia , deleando eltoy, 

que paffe por aqui Aurelio. 
Lesb, El-no comera fin verte» 
Lucr. De todos mis. galanteos 

es el. mas fino, y le eftimo. 
Lesb. No ferá mal calamiento. 
Lucr. Es que mi hermano no quiere 
lolo porque yo le quiero. 
Lesb. Mas el picaron , feñorá, 
que 


y] 







da 


6> San Pránco de Sena, 


_que te venia figuiendo, 

f1 acalo te enamorára ? 

pues no fuera para darle 

con algo? Lucr. Por qué? 
Lesb. Por ello: 

pues él le havia de atrever 

a tu amor, fin que á lo menos 
le dieflen cincuenta palos ? 
Lucr. Calla , que es rigor muy necio: 
elle es un .melindre ingrato 

de algunas , que'con el. velo 
de hipocresia de honor 
disfrazan libres deleos, 

Porque el otro me ÍiguiefTe, 
pierdo yo: del ser que- tengo? 
Si yo le parezco hermola, 

le he de hacer matar por eflo > 
Sabe , Lesbia , que la dama, 
que hace mayores extremos, 
quiere mucho mas que á un primo 
a quien la dice un requiebro. 
Si á los que me quieren bien 
pago con efle delpecho, 

a los que me quieren mal, 

qué queda que hacer con ellos? 
Si quien le enamora rinde 

la voluntad a fu dueño, 

las que no fe lo agradecen, 

no tienen entendimiento. 

Si es humilde , por: humilde 
mucho mas fe lo agradezco, 
porque fupo haceríe honrado 
con tan noble penfamiento. 

Si le declara , mejor, 

porque lupone mas: fuego, 

y añade al honor de amante 
el de fer con mas afecto. 
Decir que el relpeto pierden, 
es locura , que á mi pecho 

no le infama lo que el quiere, 
fino aquello que yo quiero. 
Lesbia y efta opinion es mia, 

y aun de las mas acá dentro: 
quien me ama, no me delea 
xaquecas , fino contentos. 

De ver muchos que me quieran 
le doy mil gracias al Cielo, 
porque añade mi hermolura 


Lucr. Bien puede (er. Lesb. Efo es bueno; 


mas" vaflallos á fu imperio, 
Quando voy por una calle, 

y algunos mozos encuentro, 
que paflan muy melurados, 

lin decir malo ;, ni bueno, 

los arrancára los ojos; 

que pues callando me vieron, 
por no tenerme por fea, 

me holgara de verlos ciegos. 
Si hallo algunos! que me digan 
donaires , 0 atrevimientos, 
aunque le enoje-la cara, 

nunca me ha entrado acá dentro. 
Y quando no hay quien me hable, 
con tan grande defconíuelo 
buelvo a cala, que no: foy 
todo el dia de provecho. 

Efto es verdad , y en nofotras 
querer negarlo , es lo mefmo 
que decir mal de los coches 
los que no pueden tenerlos. 
Mas vamos á-lo que importa: 
quántos papeles tenemos > 

Lesb. No han: caido mas de feis, 
todos lon de calamiento; 
plegue a Dios que aciertes , que es 
dificultofo , efcogiendo. 

Lucr. Bien podré, quando mi hermano 
dice que ha hecho ya el concierto 
con un' Milanes muy «rico. 

Lesb.Es Fabricio? Lucr.Lesbia, el memo. 

Lesb. No pinto el Bofco , feñora, 
figura de tales geftos: 
no le has viíto > Lucr. Dios me libre, 

Lesb. Oye , y verás fu bofquexo. 
Quanto 4 lo primero , es calvo, 
tan ralo , que al verle, pienfo, 
que acalo le fiembran calvas, 
pues tan crecida: la veo, 
que es:de fimiente fu calva, 
como verengena : luego. 
es tuerto, y aqui le cogen, 
faltando el ojo” derecho, 
en un defeéto dos faltas, 
pues de un golpe es zurdo , y tuerto. 
Item , es bermejo , y cano, 
que aunque le falta el cabello, 
como cofre defollado, 

Aun viejo queda bermejo, 
Item, 
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Item , que 'no tiene pies, 

porque de juanetes llenos, 

trae por pies dos empanadas 

de pichones por el fuelo. 

Item , es chico, y tan chico, 

recogido , y contrahecho; 

que a ler menores las faltas, 

no fe vieran en el cuerpo. 

Item::- Lucr. Calla , Lesbia, calla, 

que aun de efcucharlo me muero. 
Lesb, Y con elte has de calarte? 

Lucr. Has perdido , Lesbia, el fefío > 
antes me diera la muerte. 

Dentro. Para, para aqui. Lesb. Qué es efto? 

Lucr. Mi hermano es, y viene en coche. 

Lesb. Si acalo viniefle yerno? 

Lucr. Como le pufiera en coche, 

yo le perdonara el fuegro. 

Sale Federico. Lucrecia , toda tu dicha, 

y quanto yo efperar puedo, 

tienes ya dentro en tu caía. 

Lucr. Qué dices? que no te entiendo. 
Fed, Que viene ya á verte. Lucr. Quién? 
Fed. Pues aora eltáas en elfo ? 

Don Fabricio el Milanes, 

que ha de [er nueftro remedio: 

el mas rico hombre es de Iralia.. 
Lucr. Hermano , es de veras eflo? 

Fed. Cómo veras ? pues lo dudas? 
Lucr. Cierto que has eftado bueno: 

y lo cree el tal Don Fabricio ? 
Fed. Pues no, fi ha de fer tu: dueño? 
Lucr, Dueño? marido de dueña > 
Fsd. No fino tuyo. Lucr. Me alegro. 
Fed. Pues qué , pienfas que es de burlas > 
Lucr. Pienfo que has perdido el feo. 
Fed. Vive Dios , que has de calarte 

efta noche. Lucr. Vive el Cielo, 

que antes me ahogára yo miíma. 
Fed. Pues labe que yo he de hacerlo, 

li eta noche no te calas, 

que eftá mi honor muy á rie(go 

con una hermana tan libre, 

que no la quitan mis ruegos, 

de noche delos balcones 

de dia de los palcos, 

y acalo me lo murmura 

toda Sena; y has de hacerlo, 

O 4 mi enojo::- Lucr. Menos voces, 


, 


feñor Federico , quedo, 
que para amenazas, es 
muy poco el temor que tengo. 


Quifiera ufted (quién lo duda>) 


con el Milanes empleo, 
galtar , lucir, y triunfar 
a colta de mi tormento? 


yo en penas, y ufted en glorias > 
pues no [eñor, que es muy cierto, 


que con penitencia agena 

no puede ganarle el Cielo. 
Hacerle ufted lu cuñado 

por anfia de Íu dinero, 

mas es quererle por deuda, 
que procurarle por deudo. 

Por remediar una hermana 
rema un hermano diícreto, 
mas por remediaríe , nadie 
pone á fu hermana en un remo. 
Yo penando en un marido, 
porque ufted tenga trofeos ? 
Pues ello, mas que calarme,, 
juzgo que es ponerme á cenfo. 
Yo calada con tal monftruo ? 
tuviera entonces por Cierto, 
que era el calaríe morirle, 
viendo vifiones en ello. 

Allá en Elpaña en Galicia, 
dicen que fe pone áun tiempo 
una muger con un bruto 

para arar5 y fiendo cierto, 

11 a efte me uniefíen, pudieran 
fofpechar con el exemplo, 

que era para arar el yugo,” 
mas que para el calamiento. 
En fin , feñor Federico, 
arraftrar con efle imperio 

mi voluntad , es querer 

poder en mi mas que el Cielo. 
Y íi quieres, fiendo hermano, 
poc ler muger yo, en mi pecho 
tener mas lugar que padre, 
no. te daré ni el que debo. 

Si he de cafarme, en el dote 
poco, 9 mucho , que yo tengo, 
hay barto para no hacer 

el matrimonio de viejo. 


Yo ¿un hombre lleno de males, 


donde con oficio entro 


de 
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de enfermera? pues es elte 
Matrimonio , 0 Monalterio ? 
Si te brinda Íu riqueza, 
a mi no, que tanto tiempo 
no gozo el oro en las arcas, 
como el marido en el lecho. 
Y en fin, no hede fufrir que hagas, 
fiendo para mi de hierro, 
de encomienda para ti 
la cruz de mi cafamiento. 
Sobre efto, jura, amenaza, 
hiere, 0 mara, que á mi pecho 
no le turban tiranias, 
í para todo hay remedio. 
Fed. Yo para tal libertad 
he tenido fufrimiento ! 
viven los Cielos; que aora::- 
Echa mano a la daga. 
Lesb. Qué intentas , feñor? qué es ello? 
Fed. Aparta, villana. Lesb. Elpera, 
leñor , que es barbaro intento. 
Lucr. No , Lesbia , no le detengas, 
que ferá grande trofeo 
matara una hermana , que hace 
reliftencia a un defacierto. 
Fed. Pues vive el Cielo, tirana, 
que ha de ler; y fi te dexo, 
es para que te refuelvas 
efta noche 4 obedecerlo, 
O á ver, pues mi honor ultrajas 
con tus elcandalos ciegos, 
tu libre pecho mil veces 
penetrado de efte acero. Vafe. 
Lesb. Virgen , qual va! de dos brincos 
hizo elcalera del viento. 
Lucr. Lesbia, injullas tiranias 
caulan villanos delpechos; 
yo he de defender mi vida, 
y no he de vivir muriendo: 
a Aurelio le has de llevar 
un papel. Lesb. Para que es elfo, 
íi delle que vino el novio 
ha eftado en la puerta Aurelio ? 
Lucr. Podrá entrar? 
Lesb. Pues quien lo eftorva > 
Yo me encargare del rielgo. 
Lucr. Pues llamale. 
Lesb. Voy bolando. Vafe. 
Lucr. Perdone todo el relpeto, 


que no hay atencion decente 

con vivir en un tormento: 

nace obligada al decoro 

la inclinacion , yo la tengo 

de vivir con libertad 

en el termino que debo. 
Salen Lesbia, y Aurelío. 

Lesb. Entrad. Aurel. Hermola Lucrecia ? 

Lucr. La violencia del empeño 
no dá lugar á contarte 
la cauía delo que intento: 
ámveces logra el peligro Ape 
lo que no puede el concierto. 
Yo [oy tu elpola. Aurel, Qué! dices 2 

Lucr. Que para [erlo te elpero 
efta noche, y has de eftár 
alli, «donde hablarte fuelo, 
para que a parte me lleves 

«donde aflegures el rielgo. 

Aurel. Pues fi ha de fer, de efte modo 
lograrlo mejor pretendo: 
con una mufica yo 
paíílar por la calle quiero, 
que í alguna gente huviere 
en ella, la irá figuiendo, 

y te dexarán lugar 

de falir con mas Íecreto, 
y a mas [ervirá de feña 
para que fepas que efpero. 

Lucr. Bien has dicho , vete , pues, 
a prevenirte al empeño, 
que yo laldré a fer tu efpofa. 

Aurel. Eflo es lo que yo no acepto, 
que con fu opinion, Lucrecia  4p. 
no es para muger; mas efto 
callare , que fi es engaño, 
no hayrée yo fido el primero: 
pues A Dios, yo [eré fixo. 

Lucr. Mi vida importa a lo menos. 

Aurel. Librarela del peligro. 

Lucr, Será á mi tormenta el puerto. 

Aurel. Nada temas. Lucr. Siendo tuya. 

Aurel, Cierto [erá. Vafe. 

Lucr. Vete , Aurelio: 
ven conmigo , Lesbia. Lesb. Dónde > 

Lucr. Á prevenir::- Lesh. Qué , dinero ? 

Lucr. El de las joyas. Leshb. Confirmo. 

Lucr.Pues yamos. Lesb.A ello me atengo, 
que al brindis del matrimonio 

no 


[ 
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no hemos de beber en cerro, 
Salen Franco , y Dato, 
Franc. El juicio he de perder. 
Dato. Señor , quieres efpurgarla > 
Franc. Yo no me he de ir fia hablarla, 
mira tú como ha de fer. | 
Dato. Como ha de fer, fi de eltraña 
hallarla no hemos podido, 

y ya vésque ha anochecido > 
Franc. Pues ela ha de ler la maña. 
Dato. Pues bolvamos a notar 

caía por cafa: Efta es, Franco, 

de una vieja, que es eftanco 

de las mozas del Lugar: 

Es en el pelo tan fiel, 

aunque es Íu cara maldita, 

que pienfo que no (le quita 

de los pies de San Miguel. 

Y porque no entre quien haga 

parricidio con la vieja, 

tiene una urraca en la reja, 

que eftá diciendo, quién paga? 
Franc. Bien te informafte. 

Dato. Eftoy ducho: 

Aqui vive un Abogado, 

que es hombre muy arrojado, 

teniendo que perder mucho. 
Franc. Que es lo que puede tener 

que perder, que alsi te admira 2 
Dato. Tiene dos mil pleytos, mira 

fi tiene harto que perder. 

Alli vive el Cavallero 

del milagro, un hombre tal, 

que fignifica caudal, 

gafta, triunfa, trae dinero, 

tiene grande oflentacion, 

y lu dama muy lucida, 

y no peca, ni en lu vida 

ha tenido tentacion, 

Franc. Sin pecar , puede eflo fer? 
pues cómo te [atisface? 

Dato. Porque todo efto lo hace 
fin tener en qué caer: 

mas alla::- Franc. Quieres callar, 

que no te puedo (ufrir? 

Dato. Pues cómo has de divertir 

el tormento de elperar ? : 
Franc. Ello dudas» renegando 


de ti, de mi, y de mi amor, 


Vanfe. 


y de ella. Dato. Mira, feñor: 
un hombre le iba azotando, 
por la calle iba corriendo, 
y en quanta taberna hallaba 
hacia eltacion , y eltaba 
un quarto de hora bebiendo. 
Dixole uno : mirad , que oy 
beber tanto es defvario; 
y €l relpondio : Señor mio, 
mientras bebo, no me doy: 
pues amor te azota , al trote 
murmurando caminemos, 
que mientras chiítes bebemos, 
no fentimos el azote. 
Franc. Si esiníftrumento el que fiento ? 
Dato. El es, aguarda que cante, 
execucion tendrá amante, 
que pide con inítrumento. 
Franc. Mulica es. Dato. No fino no: 
fi a elta dama le la diera? 
Franc. Mejor, que entonces Íaliera, 
y pudiera hablarla yo. 
Dato. Y fi el galán viene aqui > 
Franc. Mientras yo hablo, el callara, 
y la dama entenderá, 
que eftán cantando por mi. 
Dato. Y fi el que fefteja intenta 
que callen, llega a avifarlos ? 
Franc. Pues havrá mas que mandarlos 
que la canten por mi cuenta? 
Dato.Pues a mi no hay quien me allo mbre, 
porque bafta la razon: 
ya ellos le acercan, diez fon. 
Franc. Me cabrá á dedo por hombre. 
Cantar dentro. Niña , la feria te acu erde, 
que ya eltá el Franco con llave, 
porque qualquier hombre fabe, 
que el Franco aora le pierde. 
Dato. Franco ? del Eranco hacen afcos, 
plegue a Dios, que en paz lo vean. 
Franc. Vive Dios, que fi franquean, 
los he- de romper los calcos. 
Dato. Dios me laque de efta lid, 
que fon muchos Cavalleros. 
Salen Muficos , y Aurelio, y paffan cantando. 
Aurel. Cantad, y fin deteneros 
toda la calle leguid. 
Mujica. Niña, la feria te acuerde , Be. 
Abren una ventana y y fale á ella Lesbia, 
Lesb, 
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Lesb. La mufica es la que pafa, 
y ha venido a linda hora: 
avilare á mi [eñora, 
pues no eftá lu hermano en cala. Vafe. 
Dato, No eftamos aqui muy malos, 
que han abierto aquel balcon. 
Franc. Pues yo por efla atencion 
no los he molido 4 palos. 
Dato. Pues fi lo has llegado 4 oir, 
fiendo. la feria lu blanco, 
a tino tetoca el franco. 
Franc. Pues qué havian de decir ? 
Dato. Luego fi no hay culpa en nada, 
para que te has de enojar? 
Franc. Qué mas culpa que enfadar? 
mas que Moro es el que enfada. 
Dato. Pues [eñor, Íi te enojaron, 
embiftelos cara á cara. 
Franc. Pues por eflo los marára, 
que no porque me nombraron; - : 
que quando yo al mal me igualo, 
qué han de decir de mi ageno? (no, 
Dentro Mufic. Que ha de fer el Franco bue- 
aunque es aora tan malo. 
Franc, Bueno yo? Dato, Ay tales porfas! 
la feria diz que ferá 
buena , porque efte año havrá 
en la Plaza Alcamonias. 
Franc. Pues eflo en que le encadena 
con lo que ellos ván cantando ? 
Dato. La plaza eltá rebofando 
de ellas , que una feria buena 
no confta de otras bambollas, 
mas, que palos arrimados, 
muchos coches eftancados, 
Y pimientos , y cebollas. 
Franc. Dexemos eflas locuras, 
y alo que importa atendamos; 
en efte balcon abrieron 
quando paflaron cantando: 
Aqui han de vivir mugeres, 
yo me he de poner al pafío, 
y 4 qualquiera que allá entráre, 
he de feguir, por fi hallo 
algun raftro, 0 las conozco. 
Dato. Ello 1otentas : Franc. Pues es malo? 
Dato. No;3 pero temo fi encuentras, 
aquelle raltro bulcando, 
con alguno mal fufrido, 


que puede darte con algo, 
no entendiendo que tú entras 
a hallar, fino 4 hacer el raftro. 

Franc. Elto ha de ler , ponte aqui. 

Dato. Ello es un ponte con amo. 

Sale Aurelio. Elperando á que le vaya 
efte hombre , en la elquina he eftado; 
el no fe vá, y es forzofo 
que yo. fe lo diga ::ha hidalgo > 

Dato. A ti es. Franc. Como no lo foy, 
por no defmentirle , callo, 

Aurel, Oye , ha Cavallero > Franc. Miente. 

Aurel. Remitido efta el agrevio, 
que yo confieffo que miento, 

¿pues debeis de fer villano. 

Franc. Tambien miente. 

Aurel. Pues quién fois2 

Franc. Ni tan alto, ni tan baxo. 

Dato.No hay medio entre magro,y gordo? 
[era hijada. Aurel. Al calo vamos, 
yo he menefter efta calle. 

Franc. Pues cargad con [us guijarros, 

Aurel. Buen humor , por vida mia. 

Dato, Se purga todos los años. 

Aurel. Lo que yo he menelter es, 
que os vais de ella, que es mas claro. 

Franc. No puedo hacerlo. 4urel. Por qué? 

Franc. Porque yo no me deícarto. 

Dato. Ella a flux, y le ha de ir de ella, 
quando eftá brujuleando ? 

Aurel. Vos os haveis de ir, 0 yo 
facaros de ella. Franc, Arraftrando ? 

Aurel. No [erá fino 4 eftocadas, 
con efta efpada. Franc. Veamos. 

Aurel. Eflo aqui abaxo. Franc. Hayrá luz? 

Aurel. Baftante , para enfeñaros 
a ver quién foy. Franc. Me conformo. 

Aurel. Seguidme. 

Franc. Si andais de efpacio.  Vanfe, 

Dato. Señores, pierdo mi juicio; 
ete hombre yá combidado? 
ván á reñir, O a beber? 
pero qué efcucho > empezaron; 
cómo fuenan las efpadas ! 

Virgen, y que chincharrazos | 

Dent. Aurel. Muerto [oy : Jelus! 

Dato. Laus Deo. 

Dentro. Seguidle , cortadle el palo, 
que le ha muerto. Dato, La Jufticia. 

Dentro. 
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Dentro. Favor , favor al Senado. 

Sale Franc. Liólas con mil demonios. 

Dato. Señor , que hay? 

Franc. En paz quedamos. 

Dato. Huyamos de la Jufticia, 
que ya viene por el barrio. 

Franc. Ello es decir, que nos figan; 
antes la efpada embaynando, 
en elte umbral nos paremos, 
como que eftamos acafo. 

Salen a la ventana Lucrecia , y Lesbia. 

Lucr. Lesbia , li oifte la leña, 
mira fi ella ya elperando. 

Lesb. Fixo eftá como un relox. 

Lucr. Pues fi efta ai, que elperamos > 
delde aqui le doy las Joyas; 
porque no hagan embarazo: 
la hora es la mas fegura, 

Lesbia , no hay que dilatarlo: 
Cé? Datá: Quién es?. 

Lucr. Alia vá eo. Echa unas joyas. 

Dato. Venga. Lucr. Elperad, que ya baxo. 

Franc. Qué es efío ? 

Dato. Cuerpo de Chrifto, 
el bien de Dios: San Hilario ! 

Franc. Que hablas ? 

Dato. Un millon de joyas 

. es, ES el paífo en que eftamos. 

Franc. joyas? Dato. Joyas ] 
de-1a Master amos! e 
feñor , que es nueltro remedio 

en rielgo tan declarado. 

Franc.Quién las echó? Dato. Una muger. 

Franc.Pues elperemosla. Dato. Un diablo, 
que hay cadena aqui mas gorda, 
que Rolario de Hermitaño. y, 

Franc. Elpera. Dato. No , vive Chrifto, 

Franc. Elpera , O te haré pedazos. 

Dato. Señores , qué dice efte hombre » 
por San Juan , que eftá borracho. 

Salen Lucrecia , y Lesbia, 

Lucr. Lesbia , bien fe ha confeguido. 

Franc.Cubrete el roltro. Lesb, Elcapamos. 

Lucr. Aurelio , ho hay que elperar, 
que puede venir mi hermano, 
guia donde affeguremos 
el peligro prelto. Franc, Dato ? 

Dato. Qué dices > 


Franc. Que elta es la dama 


que buícabamos. Dato. San Pablo! 
Lucr. Que elperas? no te detengas. * 
Franc. Ven trás mi. Lucr. Sigo tus palos: 

ven, Lesbia. Lesb. Iré como un corzo. 
Dato. Lesbia dixo > Cielo Santo, 

Lesbia es la que á mi me cabe: 

invoco al Monte Parnalo, 

porque Lesbia en culto , es nombre 

de Sonetos entrecanos. 


VOTADA A 
JORNADA SEGUNDA. 


Salen Franco , y Dato de Soldados , y un 
Sargento con alabarda. e 

Sarg. Todo queda acomodado, 

el mejor alojamiento, 

el Governador atento, 

á aquellas damas ha dado 

lolo por vueítro reípeto. 

Todo eftará muy cumplido, 

que como efa Piaza ha fido 

la que tomamos a Orbieto, 

Republica con quien tiene 

guerra nueltra Patria Sena, 

el Senado a2.mano llena 

dentro de ella nos mantiene; 

y aunque iban ambas a dos 

algo triftes, y affultadas, 

quedan ya mas confoladas, 

de veríe eftimar por vos 

del Governador , contento 

de tener, por fi le obra, 

configo al buen Franco::- Franc. Sobra 

que lo diga el buen Sargento. 
Sarg. Aunque vienen disfrazadas 

de aquellos trages ulados, 

entre damas de Soldados 

bien fe vé que fon honradas. 
Franc. St fon , y advertirle quiero, 

que las tengo obligacion, 

tanto por lo que ellas fon, 

como por lo que las quicro. 
Sarg. Empeñado eftais de honrado. 
Dato. Pues fi anoche por lus bodas 

las traxo las joyas todas, 
. BO quieres que efe empeñado ? 
Franc, Calla tú : Señor Sargen'0, 

de nos ha comboya2d0, 
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y ya en Sena hemos entrado, 

donde quedar folo intento 

por fi algun tropel me aguarda. 
Sarg. Pues yo no os iré 4 ayudar ? 
Franc. Nos hemos de embarazar 

mucho con efa alabarda. 
Sarg. Ello dice? en la ocafon, 

la alabarda con denuedo 

Jugada, á un Santo dá miedo. 
Franc. Efío es allá en el Japón. 
Sarg. Pues quien al acometerlos 

refiftira temerario 

dos botes? Dato. Un Boticario, 

que le regala con ellos, 
Franc.Solo he de ir. Sarg.Pues al Caftillo. 
Franc, Seor Sargento , Dios le guarde. 
Sarg. Pues mirad , que fi vais tarde, 

en echandole el raftrillo, 

Juan Soldado paga el pato, 

y le queda a tragar viento.  Vafe. 
Franc. Pues abranos Juan Sargento; 

fi tardáremos un raro; 

aunque dexo en la beldad 

de Lucrecia el Corazon, 

me trae mas grave ocalion 

del Caftillo a la Ciudad. 
Dato. Y en ella, afsi Dios te guarde, 

has de entrar? Franc.Como lo hablo. 
Dato. Eltas loco , hombre del diablo? 
Franc. Pues qué te ofufca , cobarde ? 
Dato. Lucrecia no te conto 

lo de lu hermano? Franc. Es aísi, 

mas mi él me conoce 4 mi, 

ni a el le conozco yo, 
Dato. Pues una hermana robada, 

un hermano fin honor, 

y del ladron de tu amor 

tiranamente forzada, 

des aunque ya echada la fuerte 

u/pende el llanto , y te alhaga, 

quién hay que te fatisfaga 

de que no intente tu muerte? 

Y quando elle riefgo aqui 

no lo Íca, ó no te aflombre, 

no diíte la muerte 4 un hombre, 

y te conocieron? Franc. Si, 
Dato. Pues hombre que una mazorca 

de culpas hilando efta, 

donde tan feguro va, 


San Fránco de Sena, 


fino a morir en la horca» 
No imaginas que eftara 
llena de esbirros tu cala, 
para faber lo que pafía> 
Franc. Pues: por ello voy alla. 
Mi padre enfermo , y tullido 
elta alli defamparado, 
de la Jufticia ultrajado, 
y de nadie focorrido: 
aunque intente refiftillo 
toda Sena, allá he de entrar, 
y de ella le he de facar, 
y llevarmele al Caftillo: 
elta es mi refolucion. 
Dato. Por tu padre (ha hijo valiente! ) 
mata doce , mata veinte, 
que aunque te ponga en prifion, 
atendiendo el Juez [evero, 
que fue por tu padre todo, 
te ahorcará del milmo modo, 
que fi fuera por Luthero. 
Franc. Ya elta accion efta refuelta; 
azia cala te encamina, 
tomando buelta á efta elquina. 
Dato, Allá nos darán la buelta. 
Franc. Mas que es elto? Dato.No [e vé 2 
una Cruz es , que eftá alli. 
Franc. Sia duda la han puefto aqui 
por el hombre que mate, 
Dato. Es la verdad , y dá miedo. 
Franc, Si yo he de efperar aqui, 
la luz eftorva. 
Havrá una Cruz con una lamparilla , por 
donde fe pueda Jfacar un brazo , y buelva d 
entrar 5 fuena ruido de cadenas dentro, 
y dice una voz. 
Vox. Ay! Franc. Qué 01? 
Dato. Valgame lo mas del Credo: 
no fuena 4 uno , ni á dos, 
fino por mas teltimonios 
a treícientos mil demonios. 
Vox, Franco , encomiendame a Dios. 
Franc. Valgame el Cielo ! que efcucho 3 
de horrores eftoy cubierto: 
que es efto , Dato ? 
Dato. Efle muerto, 
que fe te encomienda mucho. 
Franc. Oy es Sabado , y rezar 
la Salve fe me ha olvidado, ' 
erein- 
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treinta veces la he empezado, 
y no la puedo acabar, 
y aun imaginarlo es mengua: 
el muerto hablar? es locura. 
Dato. Si es el muerto de grofíura, 
los Sabados tendrá lengua. 
Franc, Qué affufta a un pecho valiente ? 
llega á caía, que aqui e/pero, 
y matar ella luz quiero, 
mientras aviías. Vox. Detente. 

Va dá apagarla , y facan un brazo de/de 
el paño , que le detiene , afíendole 
de las manos. 

Franc. Qué miro ! 
Dato. San Baltalar ! 
Franc. Dato , llega. 
Date. Ay Dios , qué miedo ! 
yo foy Clerigo , y no puedo, 
que efle es el brazo Seg ar. 
Franc. Cobardia es , vive el Cielo, 
tenerme la mano afida. 
Voz. Pues me quicafte la vida, 
no me quites el confuelo. 
Franc. Pues qué confuelo hay aqui? 
Dato. Madre de Dios! Vox. Elta luz, 
que el culto de aquefta Cruz 
es alivio para mi. 
Franc.Queé quieres? Dato. Pregunta vana! 
calla por Dios. Franc. Qué ocalion ? 
Dato. No le des converfacion, 
que eftará de aqui 4 mañana. 
Vex. Ve , que antes de tu partida, 
con Dios privarás de fuerte, 
que aunque me difte la muerte, 
tu ruego me ha de dar vida. Sueltale. 
Franc. Dato. Dato. Por no oirte , callo. 
Defaparecefe braxo , y Cruz, 
Franc, Ven. Dato. Fuele ya? 
Franc. Ya le fue. 
Dato, Elta ya lexos >? Franc. No st. 
Dato. Venia 4 pie, % 4 cavallo? 
Franc. Ni se de mi, ni hablar puedo, 
hecho de hablarle quede | 
un miímo infierno. Dato, Por qué? 
Franc. Porque le he tenido miedo, 
y mucho me enfadaria, 
que de vifitarme trate. 
Dato. Si le dieras chocolate, 
le viniera cada dia 


» 


Franc.Ven á cala. Dato. Y de ela fuerte, 
haviendote un muerto hablado, 
quieres ir ran defcuidado ? 

Frac. Qué importa hablar con la muerte? 

Dato. Señor , tu vicio malvado::-. 

Franc. Eftas borracho > Dato. Infolencia 
es no ir 4 hacer penitencia. 

Franc. Si haré , en fiendo combidado. 

Dato. Ya eftamos junto a la puerta. 

Dent. Echadle. Dato. Oye lo que pafía. 

Dent. Vaya. Franc. Voces en mi caía >? 

Dato. Por mas feñas , que eftá abierta. 

Franc. Entremos , que hay mucho ruido. 

Entran por una puerta , y falen por otra. 

Dato. Con gran miedo voy trás tl. 

Franc. Retiremonos aqu, 
para faber lo que ha fido. 

Dent, Salga, Franc. Retirate aca. 

Dent.Manf. Señores , nada os relilto. 

Dato. Halta el pullo , vive Chrifto, 
le me ha retirado ya. 

Salen algunos Alguaciles , y empujando d 

Manflo , cae en el fuelo. 

1. Vaya el viejo , que a los dos 
encubre el hurto , y la muerte. 

Manf. No me arrojeis de ella [uerte, 
lea por amor de Dios. 

1. Si, que no huviera traicion, 

í encubridores no buviera. 

Manf. No lo loy yo a fe, y quifiera 
lerlo en aquelta ocafion, 
de la tirana indecencia, 
de la verguenza en qu: os dex, 
de ultrajar un pobre viejo, 
que no tiene reliftencia, 

Franc. Vive Dios , que a quantos fon 
los he de hacer , y aun no hay hartos, 
tajadas. Dato. A fiete quartros 
valen en el bodegon. 

1. Miren pared por pared 
la caía , y falga el vecino, 
que declare el affefino, 

y vaya efcribiendo ufted. 

Sale un Alguacil con el Vecino , y eferibe 

el Efcribano. 

2. Aqui effá. 1. Llegad , hermano, 
elcriba en elle bufete. 

Eferib. A. quántos fomos? 1. A fiete. 

Dato. Virgen eftá el Efcribano. 

Efcrib» 
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Efcrib. Su declaracion profiga: 
quedan guardando la puerta ? 
2. Seis en ella efán alerta. 
1. Pues vaya elcribiendo. 2. Diga. 
Manf. Que deleais acomulalle 
efle delito , fe infiere, 
1. Oye , calle, fi no quiere 
que le echemos en la calle, 
O en la carcel. Manf. Si yo [oy 
digno de ella, ya lo veis, 
que :harto preío me. teneis 
de la manera que eltoy... 
Ni yo os: puedo reliflir, 0. 
ni moverme 4 ningun lado, 
como me haveis arrojado, 
me eftare aqui halla morir. 
Y no fin culpa, que yo 
la confieflo en no morir; 
harto delito es vivir 
quien a eftas canas lego. 
No penfeis que es vanidad 
de mi inocencia fingida, 
pues por fer culpa la vida, 
me pone grillos la edad. >.. 
Tened la codicia queda, 
Í delito aqui haver puede, 
caltigadlo £1 fucede, 
mas no querais que fucedas 
que el Juez delapalsionado, 
del bien comun Codiciofo,: 
caftiga el delito odio(o, 
con dolor de haverle hallado. 
Mas 11 delitos agenos 
os deleyran , es moftrar, 
que os havia de pelar 
de que todos fueífen buenos. 
Franc, Dato , buen ánimo ten, 
que no ha de elcapar ninguno. 


Dato. Pues por fi fe acerca alguno, ' 


laco mi daga: aora bien. 
2. Vaya declarando aora. 
Vecino. Ya eo no elta declarado > 


Franco es un hombre malvado, 
anoche vino 4 deshora, 


y la langre del azero, 
entrando en cala > limpio, 
y elto todo lo vi yo, 
y anda con mucho dinero; 


y ¿unque yo quien era ignoro, 


vi que uno le dixo , dale, 
2. Mas poco 4 poco, que vale 
cada palabra un teforo, 
Vecino. El , feñor , es un tirano, 
y en mil maidadés le vi. 
Dato. Qué aquelto efcuchemos , y 
yo con mi daga en la mano ! 
Vecino. Su padre del aflefino 
labe mejor , fi le ois. 
Manf. Amigo , yo , qué decis, 
fi anoche á cala no vino > 
Dato. Demos por ellas paredes. 
Franc. Loado Dios. 1. Quién ella aqui > 
Franc. Buenas noches. Pecino, Ay de mi! 
Franc, Solsieguenfe vuelffarcedes. 
1. El es, guardad el procello. 


Franc. Qué hay por acá de efla fuerte? > 
1. Averiguar efta muerte. : 


Franc. Yo: vengo 4 ayudar 2 effo: 
dexelo ufted con cuidado, 
que todo fe ha de hacer bien; 
viene ufted a efto tambien > 
Vecino. Yo , feñor , vengo llamado, 
a decir , qué sé de vos, 
y como tan buen amigo, 
vereis. todo quanto digo, 
que no ha fido mas, por Dios, 
de lo que debo, en virtud 
de fer vos tan bien hablado, 
tan buen vecino , y honrado. 
Dato. Afsi tengas la falud. 
Franc. Vos me harcis las amiltades, 
que fiempre de vos confio. 
Marf. No creas tal, hijo mio, 
que ha.dicho dos mil maldades: 
grave empeño en mis temores ! | 
Franc. Padre , el honor les bolved, 
yo sé que me hacen merced | 
todos aqueltos feñores, 
que con piedad generofa 
honrado havrán mi polfada. 
Dato. Entre tanta gente honrada 
pudiera haver otra cola? 
1. Cómo con tal delacato 
aqui os venis á poner? 
Franc. Pues venirme yo ¿4 prender, 
1 loy culpado , es mal trato ? | 
1. Pues luego os dad 4 prifion.. 
Franc. Valgame Dios ! tiempo havrds 
1.Lue- 
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t. Luego. Franc. Todofe andará, 
que es muchifsima razon. 

1. Pues no venis? : 

Dato, Qué hacer quieres? 

1. Á prenderos. Franc. Lo confielfo. 

Dato. Y traemos para ello 
dos papeles de alfileres. 

Franc. Mas efto lo echa 4 perder. 

Quitale el Procefo, 

1. El Proceflo tomais vos? 

Franc. Quedo , por amor de Dios, 
que no me le he de comer. 
Mas elta caufa vá errada, 
porque elte leñor Vecino, 

y otros como el imagino, 

que havrán , como gente honrada, 
dicho de mi, lo que dice 

que dá por declaracion, 

y yo no quiero opinion, 

que de mi opinion defdice. 
Porque (entiendeme ufte>) 

_foy un hombre, que en mi vida 
fufri accion delcomedida, 
que nada difsimule, 
que junto á mi no hay quien pare, 
que efta es miley, y mi fe, 

y [obre efto , mataré 
todo quanto ufté mandare. 
Que a los que no quiero bien, 
y me canían 4 menudo, 
fi hacen por que, los facudo; 
y fino. lo hacen, tambien. 
Con los. que fon ricos , cómo: 
mi dinero es mi delito; 
i me lo dán , lo permito; 
y quando no, fe lo tomo. 
Y pilando efte camino, 
h hay quien no lo quiera aísi, 
ván puñaladas de mi, 
como fangre de un tocino, 
Yo maté, fobre porfar, 
anoche un hombre importuno; 
Y POr parecer poco uno, 
lo vengo aora 2 enmendar. 
Siendo a(si , que aqui vá expreflo 
lo que efe hidalgo decia, 
que es una alabanza mia, 

elta falío elte Procefo. 
Y fiendo tan ajultado 


ufte , como yo no ignoro, 

por fu honor, y fu decoro 

efte quedará rafgado; Ra/galo. 
y efcriba orro. defde aqui, 
donde por mi confeísion 
pongasefta declaracion. 

Dato. Y ponga ufte ante mi. 

1. Hombre, que te has rematado, 
todo el Proceffo has rompido; 
pues cómo te has atrevido 
contra la Ley del Senado > 

Manf. Hijo , Franco, a que has venido2 
que intentas , que de efía fuerte 
vienes á darme la muerte ? 

2. Mejor fuera haveros ido. - 

Franc. Pues es mucho? 1. Ay tal torpeza! 
pues no, quando efcrito .eftá > 

Franc. Pues tenga, que mas ferá 
el romperles la cabeza. 

Saca la efpada, y metelos a cuchilladas , y 

iran diciendo los verfos dentro. : 

1. Favor al Senado, amigos. 

Franc. Dato, dales tú favor. 

Dato. Y ayuda fuera mejor. 

2. Refiftentia , lean teltigos, 
que me ha muerto. 

Dato. Va un corchete. 

Dentro. Jelus! Dato. Dos. 

Dentro. Muerto foy. 

Dato. Tres. 

Dentro. Que me mata, San Andrés ! 

Dato, Quatro , cinco. 

Dentro. Ay! Otro. Ay! 

Dato. Seis; fiete. 

Manf. Dato (el dolor no reñifto ) 
ayudadme ¿-levantar. 

Dato. Ya pocos pueden quedar, 
aora entro yo, vive Chrifto.  Vafe. 

Manf Cielos, Franco ya empeñado, 
no Íe podrá defender, 

y no me puedo mover, 

que eltoy de mi fuerte atado. 
Ha vejez! que fiempre lloras 
por la vida en que porfas, 
qué firve vivir dos dias, 
quien muere todas las horas? 

Procura el viejo levantarfe, y anda por el 
Juelo, esforzandofe con el baculo , y 
Hice dentro Franco. 

Franc. 
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Franc. De. efta canalla infolente 
no: quede vivo ninguno. 
Dentro Dato. Ello no , dexemos uno, 
para que defpues lo cuente. 
Manf. Las alas el mal cruel 
me corta, porque no buele; 
no es el mal el que me duele, 
fino el que relulta de él. 
Otra pie el baculo es, 
y a los dos no da favor, 
qué pelado es mi dolor, 
pues que no puedo con tres! 
Aun arraftrando iré ofado 
a darle favor: ha Cielos1 
no baltaban mis deívelos 
ara traerme arraftrado >? 
En fabrica, á quien trabuca 
el barro que la guarnece! 
que el alma no [e envejece, 
el cuerpo es el que caduca. 
Mas cai , ya he conocido 
que es malo lo que intentaba, 
con el mal caido eftaba, 
y aora eftoy mas caido. 
No hay quien llegue á. focorrer 
mi mal? Dentro Dato, 
Dato. Franco , dónde vamos? 
Franc. Dato , á mi padre acudamos. 
Salen los dos. 
Manf. Hijo , bien lo. he menefter; 
entra  prefto , y del fagrado 
de la noche hagamos puerto. 
Dato. Por San Pedro , que hemos muerto 
mucho mas que un obligado. 
Manf. Hijo mio. Franc. Eltraño (ufto ! 
padre, quién llego a injuriarte ? 
Manf. El deleo de ampararte, 
que debe de fer injulto, 
Franc. Dato , vence tus allombros, 
y Íi entre los dos podemos, 
de aqui 4 mi padre faquemos, 
hata ponerlo en mis ombros. 
Dato. Por dónde hemos deir, te digo? 
Franc. Por la puerta falía ire, 
Dato. Siendo alvi , faquemosle 
por encima del póltigo. 
Franc.Venid, padre. 
Manf. Ay Franco , cella: 
dónde me intentas lleyar» 


Franc. La noche me ha de amparar. 
Dato. Cuerpo de Dios , cómo pela! 
Manf. Dios nos ayude á librar 

del rieígo en que ya te vi. 
Franc. Ayudeme el diablo a mi, 

pues le he dado que cenar: 

Dato , al campo con cuidado. 
Manf. De temor pierdo el fentido. 
Dato. Aora conozco que ha fido 

efte un lance muy pelado.  Vanfe. 
Salen Lucrecia, y Lesbia,ueftidas de gorronas. 
Lucr. No profigas, Lesbia , calla, 

que en deldichas como aquettas, 

dee añaden las circunftancias, 

1 no pueden [er mas-ellas » 

Ni yo sé como difcurra, 

ni de quien forme la quexa, 

ni sé lo que me fucede, 

ni lo alcanzo, aunque lo fepa. 

Solo sé (ay de mi! ) que huyendo 

de mi hermano la violencia, 

penílando feguir mi elpofo, 

lin él me hallé, y con mis penas: 

fin mime vi, y con mis males, 

lin palabras, y con quexas, 

fin favor , y con peligro,“ 

con rielgo , y fin refiftencia, 

en un campo, donde fienda 

ceftigos las fombras negras: 

mas de tan torpe delito, 

quién. fi no fombras lo fueran? 

Con un:hombre tan cruel, 

que manchando la pureza 

del rico adorno del alma, 

me robo la mejor prenda, 

me quito el honor: no se 

como ha podido mi lengua 

pronunciar efta deldicha; 

que aunque fon palabras eltas, 

fon tan peladas palabras, 

que el viento no fe las lleva. 

Mas ya [ucedido el daño, 

quando procura: mi afrenta, 

no remedio á lo impoísible, 

fino alivio á la dolencia; 

hallo , Lesbia , que es un hombre, 

para ler mayor mi pena, 

con quien logrado el remedio, 

le hace doblada la ofenía. 

on 
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Con el disfráz de elte trage 
humilde , y propio , encubiertas 
a efte Caftillo nos traxo, 
donde yo , fin darle feñas 
de que en mi quedo alvedrio, 
le fegui, que me vi, Lesbia, 
como el que en la noche obícura 
erro al camino la fenda, 
hallandofe ya fin tino 
en la intrincada maleza, 
al arbitrio de fu intento, 
fuelta al cavallo la rienda, 
yendo al govierno de un bruto, 
porque elcarmentado , pienfa 
de haver errado el camino, 
que á qualquier parte le yerra. 
Mas ya todos mis difcurfos, 
ni me alivian , ni aprovechan, 
que al mal fin medio le doblan 
que el remedio le pienía. 

aísi , Lesbia , imaginemos, 
que el poder de las Eftrellas 
nos hizo humildes mugeres, 
que no tuvimos nobleza, 
que no me dió honor el Cielo, 
que no es delito , ni ofenía 
peníar , que no me dió honor 


quien me le quita por fuerza. 
Hagamos cara al deftino, 


lus inopinadas fendas 

figamos , y aqueftos hombres 
nueítro incierto norte fean, 
pues ya nueltro honor es [uyo, 
lea lu fuerte la nueftra, 

que aunque el mundo lo murmure, 
quando con ellos nos vea, 
quién culpara al delpojado, 

que entre ladrones encuentra, 
viendo que [e vá trás ellos, 
por el amor de las prendas ? 
Nada del pelar me digas, 

lolo lo que alivio fea, 

por guíto , d divertimiento, 
tOTPe, 9 licito me acuerda; 
pues el Cielo nos dá el daño, 
que hemos de llorar por fuerza, 
no delpreciemos del guíto 

las circunftancias que tenga. 

El arbol que enciende el rayo, 


aunque verle arder dá pena, 
aprovecha al defabrigo 

lo que el incendio calienta. 
Efta es mi refolucion, 

mi poftrer razon es effa, 
ermitalo , 0 no el decoro, 
hfralo , 0 no la modeftia: 
condenelo , ó no el refpeto, 
que eftoy 4 tomar reluelta 
por eleccion el deleyte, 

que trae el daño por fuerza. 

Lesb. Pues A Dios , lagrimas mias, 
y brindo a las caftañetas. 

Para perfuadirme 4 mi 
a ella vida , haces arengas, 
eftando rabiando yo 
por fer una Ana Bolena? 
No llorarte mas prometo, 
Í1 treinta veces me fuerzan, 
y elta fuerza ya paflada, 
que por paflar eftuviera, 
tomara , para que viefles::- 

Lucr. Qué harias? Lesb. Probar la fuerza. 

Lucr. Pues te forzaron d ti? 

Lesb. Pues no perdió tambien Lesbia? 
no tanto honor como tú, : 
mas te juro en mi conciencia, 
que no eran dos puntos menos. 

Lucr. Buelves á llorar? Lesb. De pena 
de no haver perdido mas. 

Lucr. Lo mas que 2 mi me confuela, 
es, que mi hermano no puede 
faber de mi. fesb. Y aunque fepa, 
que ha de hacer, teniendo tú 
tantas armas en defenía ? 

Lucr. Pues figamos al deftino. 

Lesb. Elo si , Lucrecia bella. 

Lucr. Ya no foy Lucrecia yo. 

Lesb. Antes la miíma Lucrecia 
eres, pero no tan boba. 

Mira , que vida te elpera, 

fi a Franco le dán un puefto, 
que el Governador le precia 
mas que á todo [(u Prefidio, 

y le ha dado el juego en renta, 
y yo laco las vyarajas; 

y eltoy en ello tan dieftra, 
que aunque quince mas me paguen, 


fiempre féis debiendo quedan- 
C Lucr, 
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Lucr. Parece que fiento ruido. 
Lesb. Franco es , que llega á la puerta. 
Sale Franco con fu padre al ombro > y Dato. 
Franc. Ayuda , Dato , que ya 
me ván faltando las fuerzas. 
Dato. Buen hijo , Dios te haga padre, 
porque te traigan á cueltas. 
Marf. El Cielo en premio , hijo mio, 
te de luz de penitencia. | 
Franc. Pele á mi alma, effa paga 
me dás por ella fineza > 
Lucr. Qué es efto , Franco ? 
Franc. Elte anciado 
es , bellifsima Lucrecia, 
mi padre , a quien [aque aora 
de mil peligros , y afrentas: 
el eltá enfermo , y tullido, 
y le traigo , porque deba 
mi obligacion 4 tu amor, 
fobre tantas , la fineza 
de cuidar de fu regalo, 
Lucr. Será mi atencion primera. 
Manf, Quién es , hijo, elta (eñora? 
Franc. Quien ti quifieres que fea; 
Efta [eñora es, fin quien 
no le puede hacer la cuenta, 
la huelpeda de efta caía. 
Lucr. Y quien ferviros defea, 
Lesb. Cómo qué? el yiejo es curiofo, 
Dato. Que llamas curioío , Lesbia > 
fi te fe Ínelta algun punto, 
lo verás. Lesb, Ojo a las medias. 
Franc. Llevadle donde defcanfe. 
Manf. Ello mi humildad os ruega, 
que a fé que lo he menefter. 
Lucr. Venid muy en hora buena. 
Manf. Dios os pague tanto alivio; . 
mas [cñora, no quifiera 
embarazaros la cafa: 
donde no os haga moleÑia 
me dad algun rinconcillo, 
que fegun males me cercan, 
elle de dia, y de noche 
havrá de fer mi vivienda. 
Lucr. Yo os pondré donde efteis bien. 
Dato. Lesbia , ayudame, qué elperas ? 
Leib. Vamos , aunque fiento que haya 
fuegro en cala. Dato.Por qué, Lesbia ? 
Lesb, Hay cola peor que un fucgro? 
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Dato. Si , y mucho. Lesb. Quién? 
Dato. Una fuegra.  Vanfe-, y llevanle. 
Franc. De lo que ha fucedido, 
el alma, traigo' fufpenía, 
Paflando yo con mi padre, 
para facarle de Sena, | 
por donde maté aquel hombre, 
la miíma voz , que en mi afrenta 
me dió antes horror , me dixo: 
Franco , en el juego te emplea, 
que oy perdiendo has de ganar; 
y haífta que llegue a efta puerta, 
vino fonaudo en mi oido 
efta voz: qué es lo que intenta 
conmigo el Cielo > es acalo 
efta la muerte primera 2 
no tengo (fi elto le enoja) 
otras muchas , y mal hechas» 
pues qué horrores me perfiguen , 
por efte hombre? pero Lesbia 
lleva varajas , juego hay, 
y he de ir por alguna prenda, 
ues quanto tengo he perdido, 
a ver qué ilufion es efta. : 
Sale el Sargento. Franco , elperandoos elta 
un Cavallero de Sena, 
que dice que viene á hablaros. 
Franc. Venga muy en hora buena, 
Sarg. Hidalgo , entrad. Sale Federico 
Fed. Dios os guarde. 
Sarg. Que defpacheis con prefteza 
os encargo , porque es hora . 
de cerrar luego las puertas. 
Fed.Sere muy breve. Sarg.Ello pido. Vafz. 
Fed. Si las noticias [on ciertas, 
valiendome de efte hombre, ap. 
he de averiguar mi afrenta, 
y aflegurar mi venganza. . 
Franc. Qué mandais ? 
Fed. La opinion vueftra: 
yueltro valor , feñor Franco, 
á conoceros me empeñan, 
por defeo de ferviros. | 
Franc, Si es efía la intencion vueftra, 
yo foy efto que fe ve. 
Fed. Mas es , pues de yos quifiera 
valerme para un empeño, 
que he de referiros. Franc. Venga. 
Fed. Vos , feñor Franco , es muy cierto, 
que 
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que no conoceis mis prendas. 
Franc. Balta que vos lo digais. 
Fed. Yo foy un Hidalgo en Sena, 

donde jamás tuvo nota 

la opinion de mi nobleza, 

y oy por una muger facil 

he quedado en una afrenta, 


de que he de vengarme. Franc. Malo. 


Fed. Yo fervi 4 una dama bella 
(alsi encubro mi deshonra) ap: 
en tan finas aísiftencias, 
que hice público mi amor, 

y ella fue tan poco atenta, 
(muger en fin) que liviana, 
delpreciando mis finezas, 
con un Soldado (que ignoro) 

ue admitió libre en mi aufencia, 
e lalió. Franc. Cuerpo de Dios, 
no es vueltra Dama> Fed. Si era. 

- Franc. Por Dios , que pensé que hablaba 
el hermano de Lucrecia. ap. 

Fed. Ella, en fin, sé que ha venido 
por avifos , y por feñas 
a efte Caftillo , y que es 
un Capitan quien la”]leva, 

De vos"me: vengo a valer, 
porque haciendo diligencia, 
lepais con feñas que os diere, 
quien es , eftando á mi cuenta 
el juíto agradecimiento. , 

Franc. Para que es tan larga arenga > 
es mas que hurtarle la dama, 
y romperle la cabeza > 

Fed. Si , que el ler público el caío 
hace mas viva la ofenía, 

y el defcredito mayor, 
que a darle muerte me empeña. 

Franc. Pues efío , apretar la mano, 
y al facudisle correrla. 

Dent.Dato. En quanto dixo. 

Sarg. Es engaño. 

Lesb. Siete varajas con efta 
le deben. Fed. Que es efto ? 

Franc. Nada, 
voces lan de los que juegan. 

Fed. Pues en efo os empceñais, 
para que principio tenga 
mi agradecimiento, os pido, 
(perdonando la licencia ) 


que os pongais por mi una gala 
del valor de efta cadena. 
Dale una cadena. 
Franc. Si me haceis efía merced, 
yo debo muchas finezas 
a la huefpeda de cala; - 
a llamarla iré , mas ella 
fale ya, y en vueftso nombre 
fe la dasé. Fed. Norabuena. 
Sale Lucrecia. 
Lucr. Ya , Franco , queda tu padre::- 
mas quién? Franc. Señora Lucrecia ? 
Fed. Qué miro > valgame el Cielo! 
Franc. De efte hidalgo a fu fineza 
debo, tanto , que me pide, 
que en fu nombre efta cadena 
os pongais , agradecedle 
la merced. Lucr. Para que tenga 
mi eltimacion , Cavallero, 
baíta no mas de fer vueltra. : 
Fed. Traidora , aleve. Lucr. Ay de mi ! 
Franc. Tened. Fed. Vengaré mi afrenta. 
Lucr. Franco , defiende mi vida, 
que es: ele mi hermano. 
Franc. Buena; : 
pues aora Íalis con eflo? 
Fed. Aunque el mundo lo impidiera, 
me he de vengar. Franc. Quedo, quedo, 
que efta dama eftá á mi cuenta, 
porque es de mi Capitan, 
al eftá vueltra cadena. Arrojala. 
Fed. Yo he de ir á darla la muerce. 
Franc. Pues fabeis fi la quiere ella? 
Fed. Y 4 quien mi venganza eftorve. 
Sale el Sargento con dos Soldados , Con arca- 
buces , y cuerdas encendidas. 
Sarg. A cerrar tocan las puertas, 
vamos , feñores Soldados, 
celle el juego hafta que buelva, 
que no me levanto yo: 
Fed. Cielos , mi venganza queda 
impoísible de vengarfe, 
y publicada mi afrenta. 
Sarg. Hidalgo , vamos de aqui. 
Fed. Pele al rigor de mi eftrella: 
fin alma eftoy! Sarg. Vamos prelto. 
Franc. Yo os veré por alla fuera. 
Fed. Yo yoy con efle cuidado: 
diísimular aqui es fuerza,  “P- 
C2 y 


Vafe. 


20 
y hallar medio 4 mi venganza: 

todo el Caftillo: pavelas 

hiciera , á poder mi pecho 

arrojar una centella. Va/e con los Soldados. 

Franc. Viven los Cielos , que he dado 
con todo el fecreto en tierra; 

- pero yo de qué me aflijo, 
no lo ha de remediar ¿fa > 
Pues llueva hermanos el Cielo, 
aunque a Ho(pitales los llueva. 

Sale Dato rompiendo los naypes. 

Dato. Malditos fean los trapos de q hicieron 
el papel, el engrudo que os echaron; 
maldito fea el color con que os tiñeron, 
y las tigeras con que los cortaron, 
la tienda que os vende, y el Tendero, 

y yo, pues he perdido mi dinero, 
y buelvale en el aire ete manojo 
de diablos , que fe lleven lo que arrojo. 

Franc. Qué es elto., Dato ? 

Dato. Franco , haver perdido 
quanto tengo, tendre, y quanto he tenido 
en mi bolía feguro, 
de prelente , preterito , y futaro: 
una apariencia me ha dexado en cueros. 

Franc. Por que ? 20089 

Dato. Porque bolaron los dineros. 

Franc. Quién te gano ? 

_Dato, El Sargento , y a las pintas, 

que [e puede ir al campo 4 ganar quintas. 

Frane.. A ti el Sargento ? 

Dato. Si , que en una cuba 
pienfo que ha de pintar mas que la uba; 
damas deben de fer mis faltriqueras, 
porque las deltruyeron las terceras. 

- Franc. Mas, viveDios,de aquefto eftoy picado, 
que de todos los fuftos que he paffado: 
mas aqui le: ha dexado la cadena 
aquel hombre , y en honra de fu pena, 
con eila pienfo (fi el Sargento aguarda) 
obligarle 4 que juegue la alabarda. 

Dato. Cadena?» Angeles fon lus eslabones, 
pues el buelve cercado de mirones. 
Salen el Sargento , Lesbia, y dos Soldados. 

Sarg. No doy varatoá nadie. 

Lesb.Yo no pido 
fino fizte varajas , que han rompido. 

Sarg. Cobrarlas en el juego. Lesb. No cabia. 

2. Pido yo mas que mi contaduria ? 
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Sarg.No he de dar bláca,no hay 4 hacer bábo- 

2.Pagueme ulted la rifa de las pollas. (llas. 

Franc. Quedo , leor Sargento , fi ufted gua, 
que el dar varato fiempre es cola jufta; 
yo le quiero jugar efta cadena. 

Sarg. Vengan varajas muy en hora buena, 

Lesb. Elas de bermellon como efcarlata. 

Dato. De almagre , y vil. 

Lesb. Yo las haré de placa. 

Franc. Sobre cincuenta efcudos ufted pare, 
que luego [e verá lo que pelare, 


Sarg. Mio es el naype. fuegan fobre un banco» 


Dato. Para de buen modo, 

que pierde las primeras hafta el codo. 
Franc. Doblon mas , y doblado en una. 
Sarg. Buena; 

pues donde eftá el dinero ? 

Franc, En la cadena, 

y le pararé en quinta los moftachos. 
Sarg. Pues digo, fon cabezas de muchachos 2 
Dato. A la fota. 1. Al cavallo. 

Dato, Voy con ella, 

ya elta vifta. Sarg. Y la mia encima de ella; 

una, dos, tres, y encaxe , cinco , fiete. 
Dato. La cadena volo , y el juicio, y todo. 
Franc. Y pierde las primeras -hafta el codo 2 

por vida del infierno. 
Dato. O naypes crudos! 
Franc. Elte aderezo juego en veinte efcudos. 
Sarg. Venga varaja. Quitafe la efpadaa 
Lesb. Y deben tres con efta. 
Dato. Tres le deben > 
Lesb. Es mucho echar al cabo, 

entre dos de pimienta , una de clavo > 
Franc. A doblon, y tercera en quatro. 
Sarg. Digo. 

Dato. Y a la quarta eftá el cinco. 
Franc. Mi enemigo. 

Sarg. Tres eftán villas. 

Franc. Y tres mil demonios, 

que de mi indignacion dán teftimonios, 
Sarg. Hay otra alhaja?Franc. Juego elte coleto 

en otros veinte elcudos. Quitafe el colero, 
Sarg. Yo lo acetos á ; 

varaja. Lesb. Cinco ván al garito; 

fi dura el juego , á Franco le de[quito. 
Franc. En viendola en las quatro. 
Dato, Ello lo abona: 

ha buen hijo , que páras á la errona, 

3 tres, 
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tres , y dos, pie de perro , ayuda á Dato, Pato. Qué llamas efperar? a huir arranco: 
ven aqui, porque feas pie de gato; agua, leñores,que fe quema Eranco. Pafe. 
vifto efta el tres de efpadas. Franc. Perdi el fentido del dolor terrible, 

Sarg. Tal no diga, fi levantarme intento , no es poísible: 
porque es el dos. Dato. Faltole la barriga. la fuerza el movimiento me ha quitado, 
Lesb. Y á mi tambien. poder:del Cielo contra mi indignado: 
Sarg. Aquefto eftá acabado, los brazos no le valen a un caido > 
Íl no hay mas que jugar, feñor Soldado. A y de mi, Cielos! ya yo eftoy rendido, 
Franc. Tenga, pele 4 mi alma, y mis enojos. ya conozco , Señor, que yerro en todo, 


Sarg. Tiene mas que parar? 
Franc. Tengo los ojos, 
y los juego en lo mimo , que defcreo 
de quien los hizo para tal empleo, 
Lesb, Que blasfemia! Jelus! . 
Sarg. Qué dices , Franco ? 
Franc.Que me los juegue, 9 4 fi no, le arranco 
los fuyos de la cara. Sarg. El elta ciego, 
- daré la fuerte , y dexarélo luego. 
Franc. Como he dicho , los ojos. 
Dato, Raro intento | 
en no viendola ván, feñor Sargento, 
honda efta.Sarg.No muy honda,que recelo, 
que efte es el Rey ; ganéla, vive el Cielo, 
Franc. Y o perdizmas ayCielos!quién me quita 
los ojos? contra mi [e precipita Cae. 
todo el rigor de Dios : focorro , amigos, 
que me abrafo. Sarg. Dexadle , nadie figa 
a un blasfemo , á quien Dios aísi calliga. 
1. Qué horror! 2. Qué aflombro ! 
Vanfe los Soldados. 
Lesb. Dato (ay Dios!) que esefto>  (cefto? 
Dato. Qué me preguntas, viendome hecho un 
Franc, Que me queman,[ocorro,Dato amigo, 
el fuego del Infierno efta conmigo. 
Lesb. Jelus! Dato. Ha Lesbia, dónde vás aora ? 
Lesb,Temblando a dar avifo á mi leñora.Va/e. 
Dato, Nadie efta aqui. 
Franc. No veo , Dato amigo, 
los ojos he perdido. Dato. Yo tefligo. 
Franc. Á levantar me ayuda. 
Dato. Ello pretendo, 
que el corazon tu mal eftá fintiendo: 
mas tente, que me abrafas, que me matas. 
Franc. Dónde eftas ? 
Dato. Hombre , que me defvaratas. 
Franc.Tu ayuda, Dato, y tu favor me acuda. 
Dato, No me calientes tanto para ayuda, 
fuelrtame,hombre del diablo,G me quemas. 
Fr anc.Aguarda , elpera , mi furor no temas» 


y no he de levantarme de efte modo: 
3 Dios indigne yo, y lu providencia 
le ha quitado á mi error la refiftencia. 
Pues levanteme mi llanto, 
y fi poftrado me miro, 
lo que no pueden mis manos, 
alcancenlo mis fuípiros. 
Señor , de ella ardiente efpada, 
de cuyos airados filos 
fiento el rigor , cefle el golpe, 
que ya corta en un rendido, 
Piedad , Señor , que fi herir 
2 quien fe rinde , no es digno 
de un noble valor humano, 
qué ferá a un poder Divino? 
Perdon para tanto yerro, 
mi Dios, que fi mucho os pido, 
vos fois Dios, y yo [oy hombre, 
y uno es vueítro , y Otro es mio; 
mas cómo os dudo piadolo, 
pues aun el miímo calligo, 
que me haceis , me le haveis dado 
embuelto en un beneficio 2 
La vifta me haveis quitado, 
y fin ella mas he vifto, 
pues con ojos no os miraba, 
y ya fin ojos os miro. 
Ciego eftaba de ofenderos 
por mirar , y haceis benigno, 
que no mire , por quitarme 
la ceguedad del delito. 
Quien llora , os templa , Señor, 
rigorolo os imagino, 
íi de llorar en mis ojos 
lolo dexais el oficio. 
Señor , Señor , fi efte Po 
que no veo, os ha ofendido, 
quitarme aora los ojos, 
es alentarme 4 pediros. 
Pues porque no me acobarde 

Y 
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Íu culpa , haceis compalsivo, 

- que quando os buíco piadoío, 
no pueda yo ver lo indigno. 
No quiero efcufar la pena, 
lino rogaros , Dios mio, 
que al dolor de mis pecados 
troqueis el de mis caftigos. 
Mas cómo prelumo yo, 
que me ois, quando he feguido 
(porque de vos me alejaba) 
toda mi vida un camino ? 
MakIA , Abogada nueltra, 
la fe que en vos he tenido 
me vaiga aora, al fagrado 
de vueítro amor me retiro, 
Tirano fui, y homicida, 
falío , blasfemo , y lafcivo; 
tener tantas culpas, es 
empeño con que os obligo. 
Pues li vueltra intercelsion 
me logra el perdon que pido, 
de lo que podeis con Dios, 
fon credito mis delitos. 

Pedid a un hijo por otro, 

que Íi vos, por nueítro alivio, 
lois Madre de pecadores, 
tambien yo loy vueltro hijo. 
E2 , que elperais, MARIA ? 
Señora , folo en vos fio, 

Mujica. Levantate , Franco , y figue - 
de 'aquefta voz el camino. 

Franc. Valgame el Cielo! ya puedo, 
ya de piedad. hallo indicios, 
pues aunque ciego , me han buelto 
los ojos á los oidos: 

Norte bocal , fed mi guia. 

Mufica. Sigue elta voz. Franc. Ya la figo; 
porque en mi pena , en mi llanto, 
en m1 corazon contrito, 
en mi dura penitencia, 
vea el mundo , admire el figlo, 
que eftuvo ciego con ojos, 
el que fin ojos ha vifto. 
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Suena ruido , y dicen dentro, 


Lucr.No los figais,dexadlos por vencidos. 


Todos. A-la falda del monte, foragidos, 
al llano, por aca. 
Dentro Lesb. Lucrecia , elpera. 
Lucr. Lesbia , figue mi voz , por la ladera 
a la falda del monte. 
Lesb. No eftá tierna, 
y fi eftá aflada , vamos a la pierna. 
Lucr. Cuftodio , no te alexes. 
Sale el Angel Cuftodio de Vandolero. 
Cuftod, Ya te figo, 
tus auxilios , Señor , vengan conmigo: 
Cuftodio foy , que del Celefle Coro 
alsifto al hombre por defenía , y guia, 
delpues que Franco en penitente loro 
trocó blasfemia, robo, y tirania, 
de vilta corporal por Dios privado, 
de Elpaña, Icalia, y Erancia peregrino, 
los Santos Templos ciego ha vifitado, 
_fiendo MaRIA Norteá Íu camino, 
y de ella miíma fu fervor guiado, 
habita de efte monte cavernolo 
una filveltre gruta retirado, 
fin falir de ella mas que á lo forzofo 
de pedir de limoína el alimento, 
que de [u fantidad los comarcanos 
admirados , le dán para el fuítento, 
donde al duro caftigo de fus manos, 
de los pefados hierros , que afligido 
lu trifte cuerpo trae, de ellos cubierto, 
tanto de todos le ha defconocido, 
G para el mundo con fu vida ha muerto. 
Su pobre padre ya delamparado, 
y de humano favor deftituido, 
con unas ruedas un leal criado 
por los caminos mifero , y tullido 
le trae pidiendo de limofua al hombre, 
no fuftento á la vida , fino al nombre. 
Pero Lucrecia , ya delefperada, 
al vicio le entrego , al deleyte vano, 
y de Franco ofendida, y olvidada, 
temiendo la venganza de lu hermano, 
de unos locos Soldados aísiftida, 
que del Prefidio al monte la figuieron, 
en fu difolucion galta fu vida, 
caudillo de vandidos , que acogieron 
al robo, la luxuria, al homicidio, 
el feguro trocó de aquel Prefidio. 
Mas por ler cauía de Íu error injufto, 
tanto el ruego de Franco ¿Diosempeña 
que 
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que 3 mi remite Dios el zelo juíto 
del llanto , que fu amor nunca defdeña; 
y porque efta alma logre fu focorro, 
tomando forma corporal , veftido 

lu trage, y fu apariencia , el campo corro, 
por compañero de ellos admitido, 

para guiar fus paffos a la fenda, 

donde el brazo ha de hallar q la defienda. 
Su hermano , fu venganza pretendiendo, 
trae al monte, de deudos, y de amigos, 
una efquadra , á quien ella refiltiendo, 

de fu mifma deshonra hace teftigos. 
Librasla de elte riefgo eftá á mi cuenta, 
porque logre la luz, que el Cielo intenta), 
malogre aqui el abiímo fu venganza: 
huid de mi, cautelas infernales; 
pecadores, vivid con efperanza, 

no delconfie vueítro error , mortales, 
por fus cumbres buícad la penitencia, 

4 aunque el infierno bufque [us legiones, 
aunque juntos os hagan reliftencia 

con allombros , peligros , ilufiones, 

en- llegando al dolor de la flaqueza, 

a vueltro llanto embidia mi pureza; 
pues en glorias ,.aplaulos., y alegria, 
noventa y nueve Juítos en un dia 

de menos gozo para el Cielo han fido, 


que folo un pecador arrepentido: 
mas ya vienen. 


Salen Lucrecia , Lesbia, y el Sargenta de Van- 


doleros con piflolas. 

Lucr. Seguidle al llano todos. 
Lesb,Mueran Cymbrios,Elguizaros,yGodos, 

mueran el mundo , y la carnes 

no hay templarme, 

que eftoy hecha una onza, y un adarme. 
Lucr. Cuftodio > Cu/?od. Que hay, Lucrecia? 
Lucr. Tu confejo 

eftorvó mi venganza , por ti dexo 

de tener oy rendidos 4 mi mano 

quantos acompañaban 4 mi hermano: 

la venganza he perdido 

de un tirano, un aleve , un fementido, 

que cauía fue de toda mi ruina, 

y tras ferlo, lus palfos encamina 

a darme muerte: viven las Eltrellas, 

g influyen mi defdicha, 4 aunque de ellas 

lo relifta el poder, d me lo impida, 

he de quitarte la tirana vida, 


porque al Cielo falpique derramada 
fu fangre infame de mi mano airada, 

y borre en fu quaderno ciiftalino 

el decreto cruel de mi deftino: 

por aguardarle donde tá dixifte, 

el rio los libró. Lesb. Y al verte crifte, 
eftuvo el valor mio, 

viven los Cielos, por matar el rio, 

que por matar me cómo yo los codos 
mas tras todo elto,he muerto mas todos, 

Cujtod. Que has muerto ? 

Lesb. Como no hemos almorzado, 
fali 2 un pobrete, que iba muy canfado, 
ja alforja le alivié , en que echar plugo 
un jamon , una bota, y un mandrugo: 
maté la fed, y el hambre, y efto es cierto, 
mirad fi mas que todos havré muerto. 

Lucr.De enojo, y de furor fe abraía el pecho. 

Cuffod. Yo dexaré, Lucrecia, fatisfecho 
bien prefto tu deleo , y mi cuidados 
y aunque pienfes que aora te he eltorvado 
el intento furiofo , y vengativo, 

4 mayor vencimiento te apercibo. 
Yo sé donde has de hallar cabal contento, 
y donde has de lograr el vencimiento. 

Sarg. Pues guia donde fea la venganza 

- caltigo de [u loca confianza, 
que repartidos ya los compañeros, 
atalayando eftan ellos oterós. 

Lucr. Muera efte hermano vil,ciego,y ofado, 

Lesb. Muera elte hermano, y hagole cuñado. 

Cufiod. Seguidme , pues , y recoged la gente, 
que antes que el Sol fepulre el Occidente, 
has de vér confeguida tu elperanza. 

Lucr. Lesbia, la feñal da de la venganza, 

Sarg. Pues aora verás, bella Lucrecia, 
lo que mi amor tu defenojo precia 

Lesb. Al llano, compañeros. 

Dentro. Vamos todos. 

Lesb. Gloria es verlos echar atrás los codos; 
á mi voz vienen , como gato a bofes, 
todo es bulla, y contento, todo €s vOcés: 
mas gente vá al camino. 

Dentro Dato. Almas Chriftianas, 

(alsi nunca durmais por las mañanas) 

que á eftos dos pobres mancos, y tullidos 

algun focorro den vueltras piedades, 

por las ochenta y tres necelsidades. 
Lucr.Valgame el Ciclo! el pecho fe me altera 


fiem- 
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fizempre qne oigo efta voz,pues confidera, 
fieudo el padre de Franco , y ln criado, 
mi afrenta en ellos. 

Sale Dato arraflrando un carreton, donde ven- 

dra Manflo muy pobre. 
Lesb. Que deflandrajado 

que viene el pobre Dato ! 

Manft. Dato, amigo, 
anda a elpacio, que vamos fatigados. 

Dato. No puedo mas conmigo, 
qel hambre me da pricffasa eltos cuitados, 
muertos de hábre,fiquiera algú mandrugo 
me den que coma,ó un celemin de harina, 
o en una artela cantidad de engrudo, 
alsi les libre Dios de hambre canina. 

Manf. Socorrednos por Dios, 

Dato. Hombre del diablo, 
que no labes pedir , fuelta el vocablo 
muy remilgado , y pide con tonillo, 
que ello laltimará a quien llega á oillo, 
Socorran a elte pobre viejo, y calvo, 
pues de los dos que vén en tal pobreza, 
uno no tiene pies, ni otro cabeza, 
porque eftando jugando nueltros amos, 
de una pinta corrupta aísi quedamos. 

Lucr.Calla,villano,loco. Daro.San Marcelo! 

Lesb. Calla, traidor. 

Manf. Qué veo, fanto Cielo! 

Dato. Lesbia , Lucrecia > 

Lucr. lnfames , pues teltigos 
lois de mi agravio , aqui de mis caftigos 
probareis el esa Lesbia , elculemos 
en eltos dos afrentas que tenemos, 
tira tu al uno, que yo al otro tiro. 

Lesb.Caigan al punto,nueltra infamia muera, 

Dato. Muger de Barrabás, aguarda, elpera. 

Cujfod. Tened, con unos pobres fin defenía, 
qué es lo que hacer quereis > 

Lucr. Vengar mi ofenía. 

Manf. Señora , fi eltas canas parte han fido 
de vueítra injuria, ya me veis rendido: 
mas os quereis vengar, no de efía fuerte, 
porg ca mi es beneficio el darme muerte. 

Lucr. Dexalos , que no hiere la violencia 
del rayo donde Lo halla refiftencia. 

Sarg. Vamos, que efpera ya la compañia. 

Lucr. Vamos , Cuítodio. 

Cuffod. Vamos, que elte dia 
verás lo que en mi tienes: guiaséla ap. 


San Franco de Sena, 


donde el abifmo rinda fu cautela. Van/?. 
Dato. Ha Lesbia! Lesb. De matarte dexo, 


porque nosé que hacer de tu pellejo. Val. 


Dato.Ay, leñor! pues nos dexan, elcapemos» 
huyamos de la furia en que nos vemos, 
que aunque le ván , eltuvo ya refuelta, 

y temo que ha de darnos una buelta. 

Manf. Ay , Dato! guia donde hallar podamos 
quien focorra el aprieto con que eftamos. 

Dato. Quién ha de locorrer , fino ocafionas, 
ni tú fabes pedir , ni el llanto entonas ? 
no harás algun falíete , 0 un contralto ? 
que efte es de los ochavos el afíalro. 

Manf. No baíta el verme asi? 

Dato. No es buen encuentro, 
porá aunque eltás tullida, es ácia dentro; 
Í1 :ú con una yerva permitiefles, 
que dos llagas te hiciera en una pierna, 
vieras caer mas quartos, que en taberna. 
Manf. Que ellos dilcurlos ignorantes hagas! 
Dato. Pues hay: renta mas fixa q dos llagas? 
pobre hay, que no las diera fi fon finas, 
por un juro , aunque fea de Salinas. 
Manf. Pues á elle le dán mas? 
Dato. Pues no lo tocas? 
Manf. Pues por que > 
Dato. Porque pide por mas bocas. 

Manf. Pues no bata pedir por algun Santo? 
Dato. Pobre hay q galta, pues te admira tan- 
ciento con retaila : bueno es ello, 

lo de las tentaciones del demonio, 
San Pedro, San Erancilco, y San Antonio: 
y fi ve que el ochavo (e dilata, 
con las once mil Virgenes remata; 
y Í no balta, apela al Purgatorio; 
y aunque mas [e refifta á la parola, 
la laca por el anima mas (ola. 
Manf.Qué mayor Purgatorio,4 el que paflo, 
perdiendo un hijo por tan raro cafo > 
Un año ha que de Franco no he Íabido, 
ciego quedo, no sé donde havrá ido: 
Í es muerto ya? 
Dato. El causo nueltro mal,la mar le trague. 
Suenan bierros, y dice dentro Franco. 
Franc. Quien tal hace , que tal pague. 
Dato. Jelus, 4 eltruendo! el pelo le enarbol2» 
Marf. Qué es elto, Dato > 
Dato. El anima mas (ola: . 
Dios mio::-Manf.Elpera,que ilogon $ eria. 
ato. 
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Dato.Por Dios, G no he de hacerte cópañia. 
Manf. No me dexes aqui. 
Dato. Quieres que trague 
lalivas? Franc.Quien tal hace, tal pague. 
Dato.Me lleve el diablo a mi,fi tal pagare. 
Manf. Dato , elpera. 
Dato, El ladron que aqui paráre. 
Manf. Tu temor mi llanto apague: 
llevame trás ti. Dato. Si haré. 
Sale Franco rodeado de una cadena, y un palo 
en la mano , y cae junto a fu padre. 
Franc. Señor , contra ti peque, 
uien tal hace , que tal pague. 
Manf. Quién caulara aflombros tantos? 
Dato. Alma es de algun muerto intonÍo; 
—defiendame aqui un relponío 
del dia de Todos Santos. 
Franc. Hay , Cielos , quien de dolor 
llegue «4 focorrerme aqui ? 
Manf.Quién fois, amigo? Franc. Ay de mi! 
foy un pobre pecador, 
y caido a verme llego, 
que aun no he fabido perder 
la coftumbre de caer. 
Manf. Valgame Dios! pues fois ciego? 
Franc. Ciego foy , y ciego fui. 
Manf. Perdifte la vifta > Franc. No, 
porque fiempre he fido yo 
ciego. defde que naci. 
Manf. Dato , tu focorro llegue, 
un ciego es. Dato. Y con cadena? 
mira bien fi es alma en pena, 
no fea que nos la pegue. 
Manf. Llega a levantarle apriía. 
Franc. Pues en mis culpas eltoy, 
- fin duda alma en pena [oy. 
Dato. Pues levantele una Mifla. 
-Manf.Llega a ayudarle. Dato.Un demonio. 
Manf. Que le levantes elpero. 
Dato. Que es levantarle > primero 
levantare un teftimonio. 
Franc, Llega á focorrer mi afan, 
muerto eftoy , fegun infiero, 
no tengais miedo. Dato. Si quiero, 
que no he fido Sacriftan. 
Manf. Amigo , arrimaos á mi. 
Franc.Dónde efltais? Manf.Dadme la mano: 
de Franco me acuerdo en vano, 
delde que elte pobre Ol. 


Franc. Pues de qué lorais , feñor ? 
Manf. Amigo , a mi hijo lloro, 
que en vos le miro , y le ignoro, 
por tener vueftro dolor: Ha 
nuevas de él tener no puedo, 
y es ciego. Franc. Efle es mi delcanlo. 


Dato. Oigan , que parece manío, 


ya le voy perdiendo el miedo: 
pues donde vais por aqui, 
arraillado como galgo ? 
Franc. A pedir limoína falgo. 
Dato. Pues pedis limofna? Franc. Si. 
Dato. Elto Íi: ve como enrofca 
la cadena? aprenda el trato, 
mire todo el aparato 
que trae para juntar mofca, 
y llaga en los codos , haga 
otro tanto , y vera ufte::- 
Manf. Que dices > Dato. Pues no lo vé ? 
la mofca viene a la llaga. 
Si con el arenga mia, ap. 
yo aquefte pobre traxera 
en el carro, no lo hiciera 
con cien reales cada dia. 
Franc. No tengo poco interés, 
que yo efte hierro aprovecho 
para facar los del pecho, 
que yo fiento, y tú no vés: 
pues como el hierro en [u centro 
clavado eftá , aunque no quiera): - 
al golpe de los de afuera 
faliendo ván los de adentro. 
A Dios ingrato ofendi, 
de los ojos me privo, 
y al alma me traslado 
los que del cuerpo perdi. 
Manf. No proligas., no profigas, 
que no te podre efcuchar, 
amigo , por el pelar 
á que con tu voz me obligas; 
o habla , porque en dolor tanto 
quedemos ciegos los dos, 
tú , por decreto de Dios, 
y yo al dolor de mi llaoto. 
Franc. Pues por que llorais afsi? 
que hice mal, í lo he cauíado. 
Manf. Porque os haveis comparado 
a un hijo que yo perdi 
mas vo ferá vucítro error 
D tan- 
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tanto , que el fuyo fue mucho. 
Franc. Valgame el Cielo ! qué efcucho ? 
yo acalo feré peor. 
Manf. No fereis tal , porque aquel 
fue blasfemo , jugador, 
engañolo , matador, 
laícivo , ingrato , cruel; 
al Cielo tanto ofendio, 
que de fu culpa indignado, 
por caftigar fu pecado, 
de la vifta le privo. 
Franc. No proligas , no profigas, 
- que no caben en mi pecho, 
con los delitos que he hecho, 
el dolor á que me obligas: 
O habla , porque en fu diltrito, 
Íi es corto al oir mi error, 
entrará tanto dolor, 
que echará fuera el delito. 
Dato. Pues por qué no eftás en ti? 
Franc. Porque he oido:«mi pecado. 
Manf. Mi hijo fue defefperado. 
Franc, Tambien yo , y me arrepenti. 
ZManf. Mi hijo la vilta jugó. 
Franc. Yo la jugue , y la perdi. 
Manf. El huyo luego de mi. 
Franc. Pues elle milmo foy yo. 
Manf. Qué efcucho? ay hado prolixo ! 
Franc. Padre mio? Manf. Mi anfía crece. 
Franc. Aquí eftá , quien no merece 
que le llameis vueltro hijo. 
Marf. Hijo mio? á verte llego. 
Franc. Ya eltoy á tus pies felices: 
tu hijo Franco foy. Dato. Que dices ? 
hombre del diablo , eftás ciego,? 
Franc. Franco loy , Dato , que arranco 
la voz al dolor , porque hable. 
Dato. Viendote tan miferable, 
no puedo creer que eres Franco. 
Franc. Ay de mi, que ya fin ojos 
lograr no puedo el placer 
de llegaros , padre, á ver. 
Dato. Prueba con unos anteojos. 
Manf. Hijo , mi dicha llego, 
llega , llegame a abrazar. 
Franc. No me mandes levantar. 
Manf. Hijo mio , por qué no? 
Franc. Porque á Dios pedi perdon, 
que fue mi Padre primero; 


tú eres fegundo , y efpero, 
que me dés tu bendicion. 
Manf. Con la mia la de Dios 
nos alcance , hijo , efte dia, 
a tu peticion la mia, 
y la de Dios á los dos: 
llega aora , hijo querido. 
Franc. Si es iluñion del defeo! 
padre mio , ya te veo. 
Manf. Hijo , ya no eftoy tullido. 
Franc. A Dios el favor confiefío. 
Manf. Gracias a lu amor le den. 
Dato. Qué miro! y á mi tambien 
le me ha fanado un diviefo. 
Manf. Hijo , que havemos de hacer ? 
Dato. Si eftais mera , Quien lo ignora, 
que trateis de hacer aora 
milagros para comer. 
Franc, Padre y guiado de Dios 
a aquefte monte llegué, 
en una cueva me halle, 
que es capáz para los dos. 
Y de ella no he de (alir, 
í Dios no ordena otra coÍa, 
que en efta paz venturoía 
pienío acabar de vivir. 
Manf. Hijo mio , á ella me lleva. 
Dato. Tambien yo iré , Franco mio, 
a fer, ya que no muy frio, 
Ermitaño de la cueva. 
Franc. Mi dicha allá te diré, 
y limofnas que me dán, 
alli nos fultentarán. 
Dato. Y yo las recogere. 
Franc.Pues ven, feñor. Manf.Tuú me guia. 
Franc. Tú me lo puedes fiar, 
que para poder guiar, 
tengo la luz de Maria. Vanfe los dos. 
Dato. Voy á veltirme el recado 
de Ermitaño de Antubion, 
y Dios me haga fabañon, 
íí no fuere bien barbado.  Vaf, 
Salen Cuftodio , y Federico de Vandoleros. 
Cu/?. Ya que folos eftamos , folo elpero 
faber para que efeéto me has buícado ? 
Fed. Logre la [uerte el golpe de mi acero, 
pues a juíta venganza le he indignado. 
Cu/t.Decidme,¿ quereis? Fed. Ya lo refiero. 
Yo, amigo, loy caudillo de otra gente, 
que 
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que aquel monte,4 el Sol dora primero, 


vive , no en exercicio diferente, 
pues el robo tambien nos alimenta; 
y viendo que vueítro animo valiente 
la vueítra obedeció , daros intenta 
parte en una accion la ambicion mia, 
que delempeñe de robar la afrenta; 
ricas hará una , y otra compañia, 
Í1 nos juntamos oy en efte monte, 
antes que muera el explendor del dia, 
porque ya defcubriendo efte Orizonte, 
sé que vienen cargados de oro , y plata 
dos Mercaderes: a lograr difponte 
la emprefla , que el deleo nos dilata, 
con tan grandes azares la codicia, 
pues efta ni aun del rielgo [e recataz 
yo HS el camino a [u avaricia, 
íi tú leñalas donde pueda hallaros. 
Cu/f.Qué en vano ( disfraza lu malicia! ap. 
no fabe con quien habla ;3 mas reparos 
fon eftos,que a eftas almas hace el Cielo, 
y afsi le han de lograr: Para ayudaros, 
toda la compañia , mi defvelo 
oy tiene en efte dia combidada 
a la mela que ulamos , que es el fuelos 
aqui eftará 5 y apenas elcuchada 
vueltra leña lerá de mi deleo, 
quando la emprefía le verá lograda. 
Fed.Puesíi cflo es cierto,del mayor trofeo, 
que puedo pretender, iré feguro. 
Cuf?. Ya confeguido en mi atencion le veo. 
Fed. Pues yo 11e a prevenirlo. 
Cujftod. Y yo procuro, 
que la puntualidad el logro fea. 
Fed. Eflo elperando eftoy. 
Cujfod. Yo lo afíeguro. 
Fed,Con efta induftria haré G el mundo vea, 
pues ya vio mi deshonra , mi venganza; 
y tal, que apenas el horror la crea, 
defquitaré en la furia la tardanza, 
y de lu langre (que beber elpero ) 
el verdor teñira de mi efperanza (Vafe. 
los manchados blafones de mi acero. 
Cu/f.El riefgo que a Lucrecia ha prevenido 
fu hermano , es el camino verdadero 
de facarla del malo que ha feguido. 
Salga efte corazon de fus errores, 
pues halta haverlo confeguido 
no movere mis plantas de eltas flores. 


Dent.Dato. Dexenme , que voy/á orar. 
1. Padre , efcuche. 2. Tras el voy. 
Sale Dato de Ermitaño. 
Dato. No le canfen , que no eftoy 
oy para milagrear. 
Quién creyera lo que pafla ? 
Santo foy en relacion, 
Í: me dura elta opinion, 
es cola de labrar cala. 
De verme con Franco eltar, 
de efte monte los Serranos, 
no fe dan conmigo manos 
a pedir , y regalar. 
Los prodigios que obra fiel 
los atribuyen á mi, 
mas ellos vienen aqui; 
quiero arrobarme como el. 
Cufiod. Unos villanos del ruego 
de Franco á valeríe vienen, 
y á elle por Santo le tienen, 
error de fu afeéto ciego. 
Mas pues a Dios por tal hombre 
remedio ván á pedir, 
invifible he de fuplir Salen dos Villanos. 
el merito de fu nombre. 
1. Trae el cabrito , y la bota, 
que aqui eltá. Dato. Y la bota? aguarda, 
bota dixo? 9 como tarda! 
fin duda viene con gota. 
2. Ay mi hermanica querida ! 
1. El Santo la ha de (lanar, 
á el la podemos llegar: 
Santo mio::- Dato. De mi vida. 
2. Arrobado , al parecer, 
eltá. 1. Ha Santo! 2. Ella arrobado, 
Dato. Si antes huviera ¡legado 
la bota , pudiera fer. 
2. Buelva aca fu caridad: 
no refponde? 1.Ha Santo? 2.Ha Padre? 
Dato. Yo no sé quien es fu madre, 
mas puede decir verdad. 
2. Padre , no efcucha , aunque grito? 
1. Tira el avito. Dato. Con tiento. 
1. Dónde tendrá el penfamiento? 
Dato. En la bota , y el cabrito. 
2. Traludando eflá del zelo. 

Dato. No es fino de que me canlo. 
2. Ya bolvió, Dato, O cordero manfo! 
gran calor hace en el Cielo: 

2 quién 
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quién elta aqui? r. No efcuchaba 
nueítra voz? Dato. No llegué á oillo, 
lolo efcuche un cabritillo, 
que parece que balaba. 
1. Le traemos de prelente. 
Dato, Pues prefto eltara paílado. 
2. Ay Padre! á efta niña ha dado 
un grande mal de repente: 
en tres horas la mezquina 
no ha buelto en si. Daro.Come, y bebe? 
2. Si, Padre , mas no [e mueve. 
Dato. Echenla una melecina. 
1. Echela lu bendicion. 
2. No aprovechan ellas cofas. 
Dato. Pues fajenla unas ventoÍas. 
1. No , que es mal de corazon. 
Dato. Pues quiere un milagro apofta ? 
2. Si , que tambien traigo un quefo. 
Dato. No lo puedo hacer por ello, 
que me tiene mas de cofta. 
2. Haga que buelva a [us voces. 
Dato, Harelo por la muchacha; 
levantefe la borracha, 
0 la daré veinte coces. 
No buelve? es que fe regala. 
Cuffod. Por Franco , y por Íu virtud, 
cobre tu vida (alud. 
Dato. Levantele noramala. 
Mug.Quién lama? Dato. Ya le ha movido. 
1. Pues no lo ve? Dato. Grande efpanto ! 
Efto es hecho , yo foy Santo, 
y no me havia conocido. 
2. Milagro , milagro. Dato. Calle, 
que puede efcandalizar, 
cuentelo allá en el Lugar, 
que acá eflamos en un valle. 
Mug. Hermano , qué llego á veros ? 
dá un abrazo á quien te adora. 
Dent. Al valle. Lesb.A comer, que es hora. 
1. Qué es eto? Dato. Los Vandoleros. 
1. Huyamos. Dato, Yo les confagro 
mi temor : mas el prefente? 
a quién digo? buena gente, 
quieren correrme el milagro? 
2. En la encina le hallaras.  Vanfe. 
Dato. Elcapar quiero con €l 
de efta canalla cruel. 
Cu/?od. Hipocrita , dónde vas? 
cómo te finges auftero 


para lograr effa palma? 
Dato. Pues diga , pele A lu alma, 
predica , y es Vandolero >? 
Salen Lucrecia , un Vandolero , el Sargento, 
y Lesbia con un canaflillo en vianda. 
Lesb. Ea , vamos 4 comer, 
que eftán las ollas bizarras. 
Lucr. Comamos. Dato, Cai en [us garras. 
Sarg. A fé, que ya. es menefter. 
Lucr. Cuftodio > Cu/fod. Aqui os elperaba. 
Lucr. No me puedo hallar fin ti. 
Lesb, Qué veo ! Dato, Mi vida aczba. 
Lesb. Es Dato? Dato. Lance infelice ! 
Lesb. Lucrecia , no vés a Dato? 
Dato. Ni loy Dato yo, ni gato. 
Lesb.Dato es. Dato.Miente quien lo dice. 
Lucr. Pues de Ermitaño fe entabla? 
Dato.Santo loy. Lesb.Pues no eftás magro. 
Dato, Calle , O hare aquí un milagro 
con que la dexe fin habla. 
Lucr. Ea , de comer nos dén. 
Lesb. Llega , y comerás , cuitado. 
Dato, Ello vaya, fi es hurtado. 
Lesb. Por eflo fabrá mas bien. 
Lucr..No sé qué temor me altera, 
que á comer fin gana llego. 
Cuftod. Prelume el corazon ciego apa 
la. mudanza que le efpera. 
Lesb. Pon eltos pajaros , Dato, 
y fientate ai en el fuclo. 
Dato. Pues efta garra es al buclo, 
para mi viene elte plato. 
Sarg. Hermano , los pecadores 
por acá en el monte ulamos 
comer de lo que matamos. 
Dato. Lo mifmo hacen los Dottores. 
Lucr. Pues qué vocacion te llama, 
que á Ermitaño te has metido ? 
Dato. Sigo a Franco arrepentido, 
que ya es Santo de gran fama. 
Sarg. Franco ? Dato. Franco. 
Lucr. Y dónde efta> Efflarán comiendo. 
Dato. En una cueva metido, 
t2n Santo , y tan compungido, 
que alli Dios á verle va, 
Sarg. Franco en tan Íantos cuidados ? 
efta es de las que echar fuelen, 
y mas polsible es que buelen 
eftos pajaros allados. Enfeña el plato. 
Cufiod. 
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De Don Ag 
Cuftod. Yo bolveré por fu honor: 
dexenlo , y comamos : Dato, 
delcubre ya aquefle plato. 
Dato. Digo que es Santo , y mejor. 
Sarg. Como bolar puede [er 
eftos pajaros. Lucr. Qué elpanto ! 
Defcrubre el plato , y buelan los pajaros. 
Dato. Digo otra vez que [oy Santo, . 
y no lo acabo de creer. 
Lesb.Qué aflombro! Sarg.Digo que ha fido 
mi defconfianza necia. 
Cu/?. Franco es gran Santo , Lucrecia. 
Lucr. Ablorta lo he conocido. 
Dentro Fed. Ellos lon , bien los atajas, 
mueran todos 4 mi mano. Di/paran. 
Lucr. Elta es la voz de mi hermano, 
muerta he quedado. Lesb. Y yo pajas: 
vendidos fin duda fuimos. 
Lucr. Nueítra muerte es conocida. 
Sarg. Libra , Lucrecia , tu vida, 
mientras que los refiftimos. 
Cufiod. Vente , Lucrecia , trás mi, 
que yo te defendere. 
Lucr. Ya voy. Lesb. Yo la feguire. Vanfe, 
Salen Federico , y otros, y retiranlos peleando. 
Fed. No lalgan vivos de aqui, 
__matadlos. Dato. Eflo , a eftos dos. 
Fed.Mueran. Sarg. No es facil , traidores» 
Dato. Miren lo que hacen , [eñores, 
que dán á un fiervo de Dios. 
Gran mal! quién pudiera hacer 
aqui un milagro de efpanto ! 
Cielos , que fea yo Santo 
quando no lo he menefter ! 
Qué haré? Saranás me prueba? 
que dudo , pele á. mi vida ! 
cargaré con la comida, 
y meteréme en la cueva. 
Franco , á ti me iré á amparar: 
mas fi ellos vienen , por donde? 
Salen Cufiodio , y Lucrecia. 
Cuftod. En elta cueva te elconde, 
que en ella te has de [alvar. 
Lucr. No me dexes fola , e[pera. 
Cuffod. No , que á aflegurarte voy. Vafe. 
Lucr. Valgame Dios! muerta eltoy. 
Dato. Yo elcurro por acá fuera, Vafe. 
Defcubrefe una cueva , donde effara de ro- 
dillas Franco delante de un Cbhriffo, 
y una lamparila. 
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Lucr. Qué haré en tanta confufion > 
Mas Cielos (affombro eftraño! ) 
aqui efta un Santo Ermitaño 
elevado en fu oracion. 
Pero qué miro? (ay de mi!) 
cómo tan mala muger 
amparada pienía [er Ene 
de quien con Chrifto eltá alli? 
Mas la piedad moverá 
lu favor : Santo Varon, 
amigo , (fu elevacion 
le enmudece , ablorto efta ) 
a una muger afligida 
valed con vueítro lagrado. 
Franc. Señor , fi havreis perdonado 
los errores de mi vida. 
Lucr. Valgame el Cielo! qué oi? 
ete duda fu perdon ? 
pues con tan mal corazon, 
Señor , qué ferá de mi? 
El alma me ha trafpaflado, 
mi Dios , aquella fentenciaz 
fi elto dice una inocencia, 
qué os dirá tanto pecado ? 
Buelve las efpaldas el Crucifixo, y al pie de la 
Cruz fe vera una calavera. 
Mufica. Tibi [oli peccavi , Ótc. 
Lucr. Ay infelice de mi! 
la efpalda me ha buelto el Chrifto, 
y el roftro á la muerte he vilto, 
julto es , pues yo le ofendi. 
Pues aora, llanto mio, 
aora, aora pelar, 
aora es tiempo de dar 
calor á pecho tan frio: 
fean mis ojos un+rio, 
ciegueníe a tanto dolor5 
y pues les niega el favor 
del roftro vueítra piedad, 
no les quede claridad 
para ver vueltro rigor. 
Anudefeme el aliento 
al dolor que le quebranta, 
y la voz á la garganta 
quede afida en tal tormento: 
Ay de mi, que aun no lo fiento, 
pues Vos me bolveis aqui 
la elpalda , fi no es que aÍsi, 
quando no verme intentals, 
los azotes me moftrais, 
que 
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que haveis paffado por mi! 

Bolved', bolved a templaros, 

pues ya rendida me veis; 

llanto tengo en que :os baxeis, 

cabellos para limpiaros. 

No , no podeis efcularos, 

que 4 Magdalena por ellos 

bolvifteis los ojos bellos, 

y eftos os han de vencer, 

pues he llegado a coger 

la ocafion por los cabellos. 

Mas fi no os pueden tocar 

por eltar en mi cabeza, 

centro de tanta torpeza, 

yo me los he de arrancar. 

Al aire quiero entregar 

elte manojo , arrancado 

de mi frente , buele olado, 

porque vueítros pies mas bellos 

puedan ir á buícar ellos 

lin la raiz del pecado. 

tú, que á lus pies te miras, 

Varon jufto , exemplo grande 

de lu gran mifericordia, 

focorranme tus piedades. 

Pues efta Dios indignado, 

de ti mi temor fe vale, 

lo que no por mi delito, 

por tu intercefsion lo alcance. 

Piedad , piedad 4 mi llanto, 

locorre efta trifte nave, 

que de un través [e yá 3 pique, 

fiendo mis ojos dos mares. 

Que me anego , que me anego, 

porque no :baíta 4 facarme 

del golfo de mis pecados, 

de mis fuípiros el aire. | 

Con lluvia el Auítro me alienta, 

para que mis ojos bañen 

de dolor la hinchada vela, 

que del viento herida fe abre. 

Zozobrando á tus pies llego, 

y de ellos no he de apartarme, 

fin que á mi llanto el elcollo 

de mis delitos fe ablande. 
Franc. Ay de mi! quando pregunto, 

fi mis culpas perdonafte, 

me relpondes con que vea 

quien por mi te ofende facil, 

Pues aora , Señor mio, 


de Sena, 
es ocafion de empeñarte 
á mas piedad , que te pido, 
por los dos que 4 tus pies yacen. 
Señor , fi has buelto la elpálda, 
por moltrar en las feñales 
de tus azotes , la caula, 
que tienes para enojarte, 
con la miíma accion te obligo: 
pues fi por las culpas grandes 
del hombre los padecilte, 
quando tus golpes feñales, 
tambien tu piedad [eñalas, 
pues nos acuerda tu imagen, 
que para olvidarte de ellos, 
a la efpalda los echafte. 
Efta es la oveja perdida, 
ea , Paítor, ea, Padre, 
que de ella tú mifmo has dicho, 
que mas gozo al Paftor trae 
elta [ola , que las otras 
noventa y nueve reltantes. 
Coa tu palabra te obligo, 
Señor , no puedes faltarme, 
pues dices: por aquel Rey 
pecador en otra parte::- 

Mufica, Cor contritum , 82 humiliatum 


Deus non delpicies. Buelve el Crucifixo, 


Franc. Ya el Iris de paz feñala 
feguras ferenidades: 
Muger, ya Dios te perdona, 
por [er tu dolor tan grande. 
Lucr. El corazon le me arranca 
del dolor, y del combate 
de mi pelar, y mi culpa, 
mis alientos [on bolcanes; 
fuego telpito , y parece, 
que a interiores golpes graves, 
efte mortal edificio 
titubéea , fi no cae. 
Languida la voz me avila 
del pulío el vital volante, 
la poftrer hora el relox 
con intercadencias late. 
Ya las columnas flaquean, 
ya rinde la bala fragil 
lu feguridad , al pelo 
de la fabrica inconftante. 
Mi luz fe acaba (ay de mi!) 
efcucha mis culpas , Padre, 
mi confe(sion fea la llama, 
z que 
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que dobla. antes que fe apague. 

Franc. Qué dices? que no merezco 
yo ella dignidad tan grande; 
fino es, porque mas los llore, 
ler la cauía de tus males. 

Lucr.Qué dices? Franc.Que yo foy Franco, 
porque con llanto inceffable  . 
debo llorar tus pecados 
con [entimiento mas grande. 

Lucr. Caiga [obre mi tu llanto, 
para que mis culpas lave, 

y á tus pies, O Santo, pido, 
como deuda á tus piedades, 
pues á enfermar me traxifte, 
que me lleves donde fane. 
Mira que me va faltando 
aliento , que al golpe grave 
del cuchillo del dolor, 

ha fido el llanto la fangre. 

Franc, Dicholo dolor! qué haré? 
MARIA , tu luz me ampare. 

Mujica. Franco, pues Dios te perdona, 
bulca , por lograr tu zelo, 
la Religion del Carmelo, 
que te ha de dar la Corona. 

Franc. O Soberano MARIA ! 
no Íolo os debo el guiarme, 
fino el avilo tambien 
del locorro de efte trance. 
Levanta, muger, pues ya 
caida te levantafte: 
figueme, que porque vayas 
decente , mi anciano padre 
te acompañara á la cumbre 
mas cercana de efte valle, 
donde eftá un fanto Convento, 
que es de la Virgen del Carmen, 
en el los dos pediremos, 
tú fuente donde te laves, 

y yo el fanto Efcapulario, 
y pues me guió, él me falve. 

Lucr. Tu virtud mi arrimo fea. 

Franc. Quien te arruinó te levante. 

Lucr. Qué dicha ! 

Franc. A Dios le agradezco::- 

Lucr. Qué agradeces? Franc. Sus piedades. 

Luer.Por que? Franc,Porá han permitido:- 

Lucr.Qué> Franc, Que las llamas voraces, 
que para encenderte fueron, 


firyan ya para alumbrarte.  Van/e. 


Salen Lesbia, y Dato. 
Lesh. Dato , amparame, que vienen. 
Dato. El demonio que te ampare; 
anda , muger. Lesb. Ya no puedo. 
Dato. Cerca elta el Convento.” 
Lesb. Que haces? ¿ 
Dato. Elte es el Carmen , camina. 
Lesb. A dónde? Dato. A meterte Erayle. 
Lesb.Mira que llegan. Dent .Fed.Seguidlos, 
ninguno vivo [e elcape. | 
Les. Ya han muerto a Lucrecia. Dat.Cierra, 
Lesb. Y al Sargento tambien. Dato. Dale. 
Lesb. Y aalcanzarnos vienen:-Dato. Toma. 
Lesb. Mas de cien ladrones. Dato. Zapes 
aquefta es la Porteria, 
yo llamo ; ha de cala , Padres? 
Lesb. Que llegan ya , lama apriefla. 
Dato. Raxas el badajo [e hace, 
y no lo oyen : Padres mios ? 
cenando eltán eftos Frayles: 
Padre Portero > Dentro. Quién llama? 
Dato. Salga , pele á mi gaznate, 
que fe me arranca el galillo 
de dar voces. 1. Ya los abren. 
Salen dos Frayles del Carmen. 
2. Qué es lo que quieren , Hermanos? 
Lesb. Socorro, focorro , Padres, 
que vienen tras de nofotros 
cien hombres como gigantes: 
locorro. Dato. Si, Padres mios, 
locorro , que han de calcarme; 
locorro , que ya le acercan; 
focorro , que el miedo es grande; 
focorro , que vienen muchos. 
z. Quedo , que no viene nadie. 
Dato. No vienen? y fino vienen, 
lo pensé, alsi Dios me guarde. 
1. Solo un hombre venir veo, 
que en la apariencia del trage, 
mas compadece , que ofende. 
Sale Franco. Mis pies fatigados hallen, 
Maria , el centro que buíco; 
pues ya a Lucrecia mi padre 
a un Religiofo ha guiado, 
que la confieffe, y la flaque 
del abiímo de íu culpa. 
Dato. Franco es efte: ay Franco ! dame 
mil abrazos luego al punto. 
Lesb. Cielos, mudanza notable ! = 


2. Elle es Franco, de quien todos 
cuen- 
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cuentan prodigios tan grandes ? 
Frac. No [oy fino un pecador, 

que humilde a eflas plantas yace: 

de voz del Cielo guiado, 

a pediros vengo, Padres, 

que me deis, para morir 

en la Religion del Carmen, 

el fagrado Efcapulario, 

que ha fido el norte brillante 

por donde faque del golfo 

de mis delitos la nave: 

y oy os le pido, porque 

fepan todos los mortales, 

que elte lauto Avito folo 

3 lalvarnos es baftante. 
2. Que dices? 1. Padre Prior, 

defele, en nada repare, 

no le malogre un toforo 

a la Religion tan grande. 
2. Cómo eflo dice, fabiendo, 

que eltán tan pobres los Padres, 

que no hay en toda la Cala 

ningun Avito que darle? 

Pues cómo quiere que a20ra, 

con tantas necelsidades, 

nueítra pobreza le admita? 
Franc. No me negueis bien tan grande, 

que el Cielo os dará remedio. 
Dato. Padre, fi elte bien nos hace, 

denos el Avito á entrambos, 

que aunque no lo digo a nadie, 

[oy Santo de quando en quando, 
y porque Avito no falte, 

haré un milagro al momento. 
2. Cómo ha de fer? Dato. Ell> es facil. 
Salen todas las mugeres de Religiofas , y el 
Angel Cujtodio con un azafate en que trae el 

Avito , y delante dos luces, 

Mufica. Te Deum laudamus, Sc. 
Cu/tod. Franco , Dios, que aqui te llama, 

para que nada te falte, 

aqui el Avito te embia. 
Franc. Mi humildad fu nombre alabe. 
Dato. Venlo aqui, me lleve el diablo 

fi no foy Santo; de un Angel 

tengo el alma, fean teftigos. 
2. Cielos , prodigio notable ! 


l 


E. 1 


1.Gran ventura |! Lesb. Eltraño affombro ! 
Cuftod. Llega , Franco, y el ultrage 
de los hierros quita al cuerpo, 
pues del alma los quitafte. 
Franc. Señor , tu voz obedezco.Ponefelo. 
Cujtod. Tu ventura embidia un Angel. 
Mufica. Te Deum laudamus, 8zc. 
Dent. Fed. Dexó mi honrada venganza 
cubierto el campo de (angre. 
Lesb. Federico es elle, Cielos! 
Dent.1. Ay de mi! Cu/fod. No tema nadie, 
que efto es para que de Franco 
feaa las glorias cabales. 

Sale el Sargento , y otro huyendo de Federico, 
y Lucrecia aparece en la Cruz bincada 
de rodillas, y dos Angeles. 

Sa»g. Elte” [agrado me valga. 

Fed. No podrá , aunque de él te ampares; 
mas Cielos , que refplandores 
me han cegado en un inítante ? 

Cujftod. Honrad á Dios, pecadores, 
la Fé imitando conítantes 
de Lucrecia, á quien mirais, 
pues fue fu dolor tan grande, 
que delpues de haver lavado, 
con la contricion mas grande, 
en la confeísion fus culpas, 
al que le dió auxilios tales 
ya el anto elpiritu entrega. 

Lucr. En manos de tus piedades, 
Señor , mi alma encomiendo. 

Cu/fod. Efpiritus Celeltiales, 
los que 4 vueítro cargo eftá 
elta alma, á quien amparafteis, 
llevadla donde la efpera 
Silla de Gloria inmutable. 

Angel. Ven, dichoíla pecadora, 
ven donde el Cielo te ampare. 

Mufica. Ye Deum laudamus, 8c. 

Dato. Con elto , feñores mios, 
fi guítan los circunftantes, 
Lesbia irá a las Recogidas, 
yo á fer Donado en el Carmen; 
y con que le den un vitor 
al Poeta, que elto hace, 
da fin dicholo a San Pranco 
de Sena, el Lego del Carmen. 


N. 
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